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Offisiéle

Koerant,

1 Mei 1930.

Dwefinition of
Sthe Gebiel™.

Application to
the Gebiel of ¢
Proclamation
No.2 of 10921,
as amended.

Application to the
Gebiet of
Proclamation No.
23 of 1920, Act.
No. 24 of 1923
{Union) as ap-
plied to South
West  Africa,
and Ordinance
No. 7 of 102b,

PROCLAMATION
BY HIS HONOUR ALBERTUS JOHANNES WERTH, AD-
MINISTRATOR OF SOUTH WEST AFRICA.

No. 12 of 1930.]

WHEREAS by paragraph four of thie Agreement conclud-
ed between the Administrator of South West Africa and
the Kapitein of the Rehoboth Community and the members of
the Raad of the said Community, which said Agreement was
ratified and confirmed by Proclamation of the Administrator
dated the twenty-eighth day of September, 1923 (Proclama-
tion No. 28 of 1923), it was agreed, inuter alia, that the Ad-
ministrator, after consultation with the Raad of the aforesaid
Rehoboth Community, should possess the power to extend
to the Territory referred to in the Agreement as the Gebiet
the operation of any law in force in the Territory of South
West Africa, if he considered such extension expedient or
desirable in the interests of either the Territory of South
West Africa or the Gebief.

AND WHEREAS by section one of the Rehoboth Affairs
Proclamation, 1924 (Proclamation No. 31 of 1924), it was
provided that, from and after the taking effect thereof, the
Raad should cease to function within the Gebief, and that
all and several the powers, functions and duties vested by
law in the Raad should vest in the Magistrate of the District
of Rehoboth;

AND WHEREAS after consultation with the Magistrate of
the District of Rehoboth, the Administrator considers it ex-
pedient and desirable in the interests of the Gebiet and of
the Territory of South West Africa to apply the Land Titles
Proclamation, 1921 (Proclamation No. 2 of 1921), as amendad
by the Land Titles Amendment Proclamation, 1922 (Proclama-
tion, 1922 (Proclamation No. 14 of 1922), to the Gebief in
respect of certain immovable property situate within the Ge-
biet, and to apply the Wills Proclamation, 1920 (Proclamation
No. 23 of 1920), and the Administration of Estates Act 1913
(Act No. 24 of 1913), of the Parliament of the Union of
South Africa, as modified and applied to the Territory of
South West Africa, and the lnsolvency Ordinance, 19284(Ordi-
nance No. 7 of 1028), to the Gebief in respect of Europeans
resident or carrying on business within the Gebiet and the
estates of such Europeans, and to extend to the Gebiet the
operation of certain other laws at present in force in the
Territory of South West Africa; .

NOW THEREFORE, under and by virtue of the powars
in me vested, | do hereby proclaim, declare and make known
as follows:

1. In this Proclamation, the expres:zion ‘‘the Gebiet”
means the Territory referred to as the Gebief in the Agree-
ment contained in the Schedule to Proclamation of the
ministrator dated the twenty-eighth day of September, 1923
(Proclamation No. 28 of 1923). :

2. The Land Titles Proclamation, 1921 (Proclamation No.
2 of 1021), as amended by the Land Titles Amendment Procia-
mation, 1922 (Proclamation No. 14 of 1922), together with
all amendments thereof and additions thereto which may here-
after be enacted and all regulations thereunder which may
hereafter be made, shall be of full force and effect within
the Gebief in respect of all immovable property situate within
the Gebier which has been sold with the approval of either
the late Government of the Protectorate of German South
West Africa or the Administrator.

3. The following laws, together with all amendments
thereof or additions thereto which may hereafter be enacted
and all regulations which have been or may hereafter be

-made thereunder, shall be of full force and effect within the

Gebietf, 'in respect of all Europeans who are not members
of the Rehoboth Community and the estates of all such Euro-
peans, and all orders and appointments which have been
or may hereafter be made under the said laws shall be valid
and effective within the Gebief: DProvided that the provisions
of the said laws shall apply to all acts, transactions, omis-
sions and defaults, by whomsoever done or made in respect
of the wills and the estates of such Europeans or in connection
with the administration of or any proceedings relating to
such estates under the said laws:

(a) the Wills' Proclamation, 1920 (Proctamation No. 23 of
1920);

the Administration of Estates Act, 1913 (Act No. 24 of
1913), of the Parliament of the Union of South Africa,
as applied to the Territory of South West Africa by
the Better Administration of Justice Proclamation, 1921
(Proclamation No. 52 of 1921), and modified by the
Guardian’s Fund (Interest on Minors’ and Lunatics’
Moneys) Ordinance, 1927 (Ordinance No. | of 1027),
and section fwenfy-six of the Native Administration Pro-
clamation, 1928 (Proclamation No. 15 of 1928); and

(b)

(c, the Insolvency Ordinance, 1928 (Ordinance No. 7 of
28).

Ad-.

PROKLAMASIE
DEUR SY EDELE ALBERTUS JOHANNES WERTH,
ADMINISTRATEUR VAN SUIDWES-AFRIKA.

No. 12 van 1930.]

NADEMAAL deur .paragraaf vier van die Oorcenkoms,
tussen die Administrateur van Suidwes-Afrika en die Kaptein
van die Rehoboth-Gemeente en die lede van die Raad van die
voormelde Gemeente gesluit, watter Ooreenkoms deur Pro-
klamasie van die Administrateur gedateer die ag-en-twintigste
dag van September 1923 (Proklamasie No. 28 van 1923) be-
vestig en bekragtig is, dit inter alia ooreengekom is dat die
Administrateur, na raadpleging van die Raad van die voor-
melde Rehoboth-Gemeente, die bevoegdheid besit om wet-
gewing, wat in die Gebied van Suidwes-Afrika van krag is,
op die Gebied, wat in diz Ooreenkoms die Gebiet genoem
word, uit te brei, as hy sodanige uitbreiding in die belange
van of die Gebied Suidwes-Afrika 0f die Gebief raadsaam
of wenslik ag;

EN NADEMAAL deur artiekel een van die ““Rehoboth-
Aangelegenheden Proklamatie 1924 (Proklamasie No. 31
van 1924) bepaal is dat vanaf en na die inwerkingtreding
daarvan die Raad sou ophou om binne die Gebiet te fungeer
en dat die bevoegdhede, funksies en pligte, deur wet aan die
Raad verleen, by die magistraat van die Distrik Rehoboth
sou berus;

EN NADEMAAL, na raadpleging met die Magistraat van
dic Distrik Rehoboth, die . Administrateur dit in die belange
van die Gebiet en van die Gebied Suidwes-Afrika raadsaam
en wenslik ag om die “Land Eigendomsrechten Proklamatie
19217 (Proklamasie No. 2 van 1921), soos gewysig deur die
“Land Eigendomsrecht Wijzigingsproklamatie 1922” (Pro-
klamasie No. 14 van 1922) op die Gebiet in verband met
sekere vaste eiendom, wat binne die Gebief geleé is, toe
te pas, en om die “Testament Proklamatie 1920” (PProklamasie
No. 23 van 1920) en die “Boedelwet 1913 (Wet No. 24
van 1913) van die Parlement van die Unie van Suid-Afrika,
soos gewysig en toegepas op die Gebied Suidwes-Afrika, en
die ““Insolvensie Ordonnansie 1928” (Ordonnansie No. 7
van 1928), op die Gebief toe te pas in verband met Europeane,
wat binne die Gebief woonagtig is of handel drywe, en die
eiendom van sodanige Europeane, en om die werking van
sekere ander wette, wat op die oomblik in die Gebied Suid-
wes-Afrika van krag is, op dic Gebiet uit te brei;

SO 1S DIT dat ek, onder en kragtens die bevoegdhede
my verleen, hierby proklameer, verklaar en bekend maak
as volg: - :

1. In hierdic Proklamasie beteken die uitdrukking ‘‘die
Gebiet” die Gebied, wat in die Ooreenkoms vervat in die
Bylae van die Proklamasie van die Administrateur, gedag-
teken die ag-en-twintigste dag van September 1923 (Prokla-
masie No. 28 van 1923), dic Gebief genoem word.

2. Die “Land Eigendomsrechten Proklamatie 1921 (Pro-
klamasic No. 2 van 1921), soos gewysig deur die “Land
Eigendomsrecht Wijzigingsproklamatie 1922 (Proklamasie No.
14 van 1022), saam met al die wysigings daarvan c¢n by-
voegsels daartoe, wat hierna verorden mag word, en al
die regulasies daaronder, wal hierna uitgevaardig mag word,
sal binne die Gebief in verband met al die vaste eiendom,
wat binne die Gebiet gele¢ en met die goedkeuring van of
die vroeér Goewerment van diz Protektoraat van Duits Suid-
wes-Afrika of die Administrateur verkoop 'is, in vol krag en
werking wees. i

3. Die volgende wette, saam met al die wysigings daar-
van en byvoegsels daartoe, wat hierna verorden mag word,
en al die regulasies, wat uitpevaardig is, of hierna daaronder
uitgevaardig mag word, sal binne die Gebiet in verband met al
die Europeane, wat niz led: van die Rehoboth-Gemeente is
nic, en die ziendom wvan al sodanige Europeane in vol
krag en werking wees, en al die bevele en bepalings, wat
onder die voormelde wett: gemaak is of hierna gemaak mag
word, sal binne die Gebiet geldig wees en in werking tree:
met die verstande dat die bepalings van die voormelde wette
op al die handelinge, verrigtings, versuime en gebreke, deur
wie ook ‘al, in verband met die testamente en die eiendom
van sodanige Europeaune of in verband met die beheer vam
of enige handelinge met betrekking tot sodanige eiendom
onder die voormelde wette van toepassing sal wees:- -

(a) dic “Testament DProklamatie 1920”
© - 23 van '1920);
(b)

die ‘“‘Boedelwet 1913” (Wet No. 24 van 1913) van die
Parlement van die Unie van Suid-Afrika, soos toegepas
op die Gebied Suidwes-Afrika deur die ‘“Betere Rechts-
bedeling Proklamatie 1921 (Proklamasie No. 52 van
1921) en gewysig deur die ‘“Voogdyfonds (Rente op
Gelde van Minderjariges en Kranksinniges) Ordonnansie
10277 (Ordonnansie No. 1 van 1927), en artiekel ses-
en-twintig van die Naturelle-administrasie Proklamasie
1928 (Proklamasie No. 15 van 1028); en

(¢) die Insolvensie-Ordonnansie 1928 (Ordonnansie No. 7
van 1928).

(Proklamatie No.

Definisie van
‘“die Giebiet”.

Tocpassing van
Prokiamasse  No
o 1921, soos

Jewysig, op  dic
(iehiet
Toepassing v

Prokiamasye

No. 23 van 1920,
Wet Noo 24 vam
1923 (Unie), soos
teegepas op
Suidwes-Afrika,

en Ordonnansic
No. 7 van 1024
op die Gebiet.
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I
Application to the
Ceblet of laws
mentioned, In
Schedule.

Short  title.

4. The laws set forth in the Schedule annexed hereto, -

together with all amendments thereof or additions thereto
which may hereafter be enacted and all rules, regulations
ana proclamations which have been made or issued or may
hereafter be made or issued thereunder shall be of full
force and effected within the Gebief, and all orders and
appointments which have been or may hereafter be made
thereunder shall be valid and effective within the Gebiet.

5. This Proclamation may be cited for all purposes as
the Rehoboth Gebiet (Extension of Laws) Proclamation, 1930.

GOD SAVE THE KING.

Given under my hand and seal at Windhoek this 17th
day of April, 1930.

A. J. WERTH,
Administrator.

SCHEDULE.

1. Proclamation of the Administrator dated the twenty-
eighth day of June, 1916 (Proclamation No. 8 of 1916},
as amended by Proclamation of the Administrator dated the
fifteenth day of November, 1920 (Proclamation No. 66 of
1920), and by the Post Officz Savings Bank Amendment Pro-
clamation, 1929 (Proclamation No. 15 of 1929).

2. Proclamation of the Administrator dated the fifth day
of March, 1917 (Proclamation No. 3 of 1917), as amended
by Proclamation of the Administrator dated the twenty-eighth
day of February, 1924 (Proclamation No. 6 of 1924), the
Native Labout Regulation Proclamation, 1925 (Proclamation
No. 6 of 1925), the Native Administration Proclamation,
1928 (Proclamation No. 15 of 1928), and the Native Labour
Regulation (Mines and Works) Proclamation, 1929 (Pro-
clamation No.. 33 of 1929). :

3. The Sunday Trading Proclamation, 1919 (Proclama-
tion No. 12 of 1919), as amended by Proclamation of the
Administrator dated the nineteenth day of November, 1919
(Proclamation No. 16 of 1919), and by section 1 of the Sale
of Motor Spirit and Accessories for Motor Vehicles and Water-
raising Appliances (Removal of Restrictions) Ordinance, 1928
(Ordinance No. 14 of 1928). :

4. The Bills of Exchange Proclamation, 1920 (Prociama-
‘tion No. 20 of 1920).
5. The Public Holidays Proclamation, 1920 (Proclama-
tion No. 21 of 1920).

6. The Statistics Proclamation, 1920 (Proclamation No.
51 of 1920).

7. The Census Proclamation, 1920 (Proclamation No. 52
of 1020).

8. The Bushman-Relics Protection Proclamation, 1921
(Proclamation No. 10 of 1921).

9. The Prevention of Coucealment of Birth Proclama-
tion, 1921 (Proclamation No. 18 of 1921).

10. The Professional Tax Proclamation, 1921 (IPProclama-
tion No. 24 of 1921).

11. The Usury Proclamation, 1921 (Proclamation No. 26
of 1921).

12. The Regulation of Grass Burning Proclamation, 1921
(Proclamation No. 27 of 1921).

13. The Law Society (South West Africa) Private Pro-
clamation, 1921 (Proclamation No. 32 of 1921).

14. The Lord’s Day Observance Proclamation, 1921 (Pro-
clamation No. 54 of 1921).

15. The Co-operation Proclamation, 1922 (Proclamation
No. 19 of 1922).

16. The Venison Export Tax Proclamation, 1922 (Pro-
clamation No. 22 of 1022).

17. The Patents, Designs, Trade Marks and Copyright
Proclamation, 1923 (Proclamation No. 17 of 1923).

18. The Sheep-farming Industry Protection Amendment
Proclamation, 1923 (Proclamation No. 20 of 1923), as amended
by the Sheep-farming Industry Protection Further Amendment
Proclamation, 1924 (Proclamation No. 16 of 1924).

19. The Births Marriages and Deaths Registration Pro-
clamation, 1923 (Proclamation No. 38 of 1923).

20. The Brewers and Distillers Licences Duty Proclama-
tion, 1924 (Proclamation No. 3 of 1924).

21. The Wild Birds Export Prohibition Proclamation,
1924 (Proclamation No. 12 of 1924).

22. The Immigrants Regulation Proclamation, 1924 (Pro-
clamation No. 23 of 1924), as amended by the Immigrants
Regulation Amendment Proclamation, 1927 (Proclamation No.
30 of 1927).

4. Die wette in die Bylae hiervan vervat, saam met al
die wysigings daarvan of byvoegsels daartoe, wat hierna ver-
orden mag word, en al die reéls, regulasies en proklamasies,
wat daaronder gemaak of uitgevaardig is, of hierna gemaak
of daaronder uitgevaardig mag word, sal binne die Gebiet
in volle krag en werking wees en al die bevele en bepalings,
wat gemaak is en hierna daaronder gemaak mag word, sal
binne die Gebiet geldig wees en in werking tree.

5. Hierdie Proklamasie kan vir al die doeleindes as die
Rehoboth-Gebiet (Uitbreiding van Wette) Proklamasie van
1930 aangehaal word. :

GOD BEHOEDE DIE KONING.

Gegee onder my ‘handtekening en seél te Windhoek op
hierdic 17de dag van April 1930.

A. J. WERTH,
Administrateur.

BYLAE.

1. Proklamasie van die Administrateur, gedagteken die
ag-en-twintigste dag van Junie 1916 (Proklamasie No. 8 van
1916), soos gewysig deur Proklamasie van die Administrateur
gedagteken die vyftiende dag van November 1920 (Prokla-
masie No. 60 van 1920), en deur die Poskantoorspaarbank
Wysigings-Proklamasie 1929 (Proklamasie No. 15 van 1929).

2. Proklamasie van die Administrateur gedagteken die
vyfde dag van Maart 1917 (Proklamasie No. 3 van 1917),
s00s gewysig deur Proklamasie van die Administrateur, ge-
dagteken die ag-en-twintigste dag van Februarie 1924 (Pro-
klamasie No. 6 van 1924), “De Naturellearbeid Regelings
Proklamasie 1925 (Proklamasie No. 6 van 1925), die Naturelle-
administrasie Proklamasie 1928 (Proklamasic No. 15 van
1928), en die Naturellearbeid Reélings (Myne en Werke) Pro-
klamasie 1929 (Proklamasie No. 33 van 1929),

3. “De Proklamatie op handeldrijven op Zondag 1919”
(Proklamasie No. 12 van 1919), 'soos gewyvsig deur Prokla-
masie van die Administrateur gedagteken die neéntiende dag
van November 1919 (Proklamasie No. 16 van 1919), en deur
artieckel 1 van die Ordonnansie van 1928 op die verkoop
van Moterpetroleum en Benodighede vir motervoertuie en
waterpomptoestelle (Afskaffing van Beperkings) (Ordonnan-
sie No. 14 van 1928).

4. “De Wissel Proklamatie van 1920"" (Prokiamasie  No.
20 van 1920).

5. “De Publieke Verkantiedagen Proklamatic 1920” (Pro-
klamasie No. 21 van 1920).

6. “De Statisticken Proklamatie 1920” (Proklamasie No.
51 van 1920).

7. ‘““De Volkstelling Proklamatie 1920 (Proklamasie No.
52 van 1920).

8. “De Boesman Overblijfselen Bescherming Proklamatie
1921’7 (Proklamasie No. 10 van 1921).

9. “De Voorkoming van Verzwijging van Geboorte Pro-
klamatie 19217 (Proklamasie No. 18 van 1921).

10. “De  Beroepsbelasting Proklamatie 19217 (Prokla-
masie No. 24 van 1921).
1. “De Woekerwinst Proklamatie 19217 (Proklamasie

No. 26 van 1921).

12. “De Regeling van Grasverbranding Proklamatie 1921”’
(Proklamasie No. 27 van 1921).

13. “De Wetsgenootschap (Zuid-West Afrika) Private
Proklamatie 1921’ (Proklamasie No. 32 van 1921).

14, “De Inachtneming van de dag des Heren Prokla-
matie 19217 (Proklamasie No. 54 van 1921).

15. “De KoOperatie Proklamatie 1922” (Proklamasie No.
19 van 1922). '

16. “De Wildviees Uitvoerbelasting Proklamatic 1922”
(Proklamasie No. 22 van 1922).

17. “De Proklamatie op Patenten, Modellen, Handels-
merken en Auteursrechten 19237 (Proklamasie No. 17 van
1923).

18. “De Schaapboerderij Bescherming (Proklamasie No.

29 van 1923) Wijzigingsproklamatie 1923’’, soos gewijzig deur
“De Schaapboerderij Bescherming Verdere Wijzigingsprokla-
matie 1924”7 (Proklamasie No. 16 van '1924).

19. “De Registratie van Geboorten, Huweliken en Sterf-
gevallen Proklamatie 1923” (Proklamasie No. 38 van 1923).

20. “De Brouwers en Distilleerders Licentie Belasting Pro-
klamatie 1924” (Proklamasie No. 3 van 1924).

21. “De Uitvoer van Wilde Vogels Verbod
1924” (Proklamasie No. 12 van 1924).

22. “De Proklamatie tot Regeling van Immigratie 1924
(Proklamasie No. 23 van 1924), soos gewysig deur die Wysi-
gingsproklamasie 1927 met betrekking tot die Reéling van
Immigrasie’”’ (Proklamasie No. 30 van 1927).

Proklamatie °

Toepassing van
wette, wat In

Bylae vermefd
word, op die

Gebiet.

Kort tietel.
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23. The Workmen’s Compensation (Accidents and In-

dustrial Diseases) Proclamation, 1924 (Proclamation No. 27
of 1921).

24, The Unbranded Stock Disposal Proclamation, 1925
(Proclamation No. 10 of 1925).

25. The Arbitration Proclamation, 1926 (Proclamation
No. 3 of 1926).

26. The Finance and Audit Ordinance, 1926 (Ordinance
No. 1 of 1926), as amended by the Finance and Audit Ordi-
nance Amendment Ordinance, 1928 (Ordinance No. 8 of
1928). :

27, The Obscene Publications Suppression Ordinance,
1926 (Ordinance No. 5 of 1926).

28. The Powers and Privileges of Assembly Ordinance,
1926 (Ordinance No. 7 of 1926). ) .

29. The Prohibition of Credit to Natives Proclamation,
1927 (Proclamation No. 18 of 1027).

30. The Burgher Force Proclamation, 1927 (Proclama-
tion No. 19 of 1927).

31. The War Graves Control and Maintenance Ordinance,
1927 (Ordinance No. 2 of 1927).

32. The Local Loans Ordinance, 1927 (Ordinance No. 7
of 1927).

33. The Adoption of Children Ordinance, 1927 (Ordi-
nance No. 10 of 1927).

34. The Agricultural Pests Ordinance, 1927 (Ordinance
No. 11 of 1027), as amended by the Agricultural Pests Ordi-
nance Amendment Ordinance, 1928 (Ordinance No. 3 of 1928).

35. The Insurance Ordinance, 1927 {(Ordinance No. 12
of 1927), as amended by the Insurance Ordinance Amendment
Ordinance, 1920 (Ordinance No. 9 of 1929).

36. The Wives and Children Protection and Maintenance
Ordinance, 1927 (Ordinance No. 16 of- 1927).

37. The Commissioners of Oaths Proclamation, 1928
(Proclamation No. 24 of 1928).

38. The Prevention of Corruption Ordinance, 1928 (Ordi-
nance No. 2 of 1928).

39. The Cinematographic Film Ordinance, 1928 (Ordi-
nance No. 9 of 1928).

40. The Agricultural Produce Export Ordinance, 1928
(Ordinance No. 13 of 1928).

41. The Python and Leguan Export Prohibition Ordi-
nance, 1928 (Ordinance No. 17 of 1028).

42. The Companies Ordinance, 1928 (Ordinance No. 19
of 1928). :

43. The Ostrich Skins Export Control Ordinance, 1929
(Ordinance No. 2 of 1929).

44. The Wild Animals Export Control Ordinance, 1929
(Ordinance No. 6 of 1929).

45. The Karakul Sheep-farming Industry Protection Ordi-
nance, 1929 (Ordinance No. [1 of 1929).

23. “De Werklieden Schadeloosstelling (Ongevallen en
Bedr)ijfsziekten) Proklamatie 1924” (Proklamasie No. 27 van
1924). ) ’

24. - “De Niet-gebrandmerkt Vee Beschikkings Proklamatic
1925” (Proklamasie No. 10 van [925).

25. “De Arbitratieproklamatie 1926” (Proklamasie No.3
van 1026).

20. Die Finansie en Ouditeer Ordonnansie 1926 (Ordon-
nansie No. 1 van 1926), soos geéwysig deur die Finansie
en Ouditeer Ordonnansie Wysigingsordonnansie 1928. (Ordon-
nansie No. 8 van 1928).

27. Die Onsedelike Publikasies Onderdrukkings Ordon-
nansie 1926 (Ordonnansie No. 5 van 1926).

28. Die Magte en Priwilegies van die Vergadering Ordon-
nansie 1926 (Ordonnansic No. 7 van 1926).

20. Die Verbod van Krediet aan Naturelle Proklamasie
1927 (Proklamaie No. 18 van 1927).

30. Die Burgermag-Proklamasie 1927 (Proklamasie No. 19
van 1927).

31. Die Ordonnansie van 1927 betreffende die Beheer en
Instandhouding van Soldategraftes (Ordonnansie No. 2 van
1927). .

32, Die Plaaslike Lenings Ordonnansie 1927 (Ordon-
nansie No. 7 van 10927).

33. Die Aanneming van Kinders Ordonnansie 1927 (Or-
donnansie No. 10 van 1927). ,
34, Die Landbouplae-Ordonnansie 1927 (Ordonnansie No.
11 van 1927), soos gewysig deur die Landbouplae-Ordonnansie
Wysigingsordonnansie 1928 (Ordonnansie No. 3 van 1928).

35. Dic Versekerings-Ordonnansie 1927 (Ordonnansie No.
12 van 1927), soos gewysig deur die Versekerings Ordon-
nansie Wysigingsordonnansie 1929 (Ordonnansie No. 9 van
1929).

36. Die Vroue- en Kinder-Beskerming en Onderhoud Or-
donnansie 1927 (Ordonnansie No. 16 van 1927).

37. Die Kommissarisse van Ede Proklamasie 1928 (Pro-
klamasie No. 24 van 1028).

38. Die Ordonnansie tot Verhindering van Korrupsie 1928
(Ordonnansie No. 2 van 1928)."

39. Die Kienematografiese Rolprent Ordonnansie 1928
(Ordonnansie No. 9 van 1928).

40. Die Boerderyprodukte -Uitvoer-Ordonnansie 1928 (Or-
donnansie No. 13 van 1928).

41. Die Verbod van Uitvoer van Luislange en Likkewane
Ordonnansie 1928 (Ordonnansic No. 17 van 1928).

42. Die Maatskappy-Ordonnansie 1928 (Ordonnansie No.
19 van 1928).

43. Die Ordonnansie van 1929 betreffende die Kontrole
oor die Uitvoer van Volstruisvelle (Ordonnansie No. 2 van
1029).

44. Die Ordonnansie van 1920 betreffende die Kontrole
oor dic Uitvoer van Wilde Diere (Ordonnansie No. 6 van
1929).

45. Ordonnansie van 1929 betreffende die Beskerming van
die Karakoe! Skaap-boerdery Nywerheid (Ordonnansie No. 11
van 1929,

Government Notices.

Goewermentskennisgewings.

I'he following Government Notices are published tor
general information.

H. P. SMIT,
Secretary for South West Africa.
Administrator’s Office, ‘
Windhoek.

No. 85.]

EUROPEAN BRANDS REGISTERED DURING QUARTER
1.1.30 to 31.3.30.

The undermentioned brands registered under the pro-
visions of the Cattle Brands Proclamation No. 36 of 1921,
are hereby published in terms of Section nineteen.

WARMBAD.

Nolte, Coenraad Baarend, Bankwasser.

8
D
D Kotze, Anna Maria, Springputz.
7 .

4

D

S Steyn, John Henry, Kanus.

Die volgende Goewermentskennisgewings word vir al-
gemene informasie gepubliseer.

H. P. SMIT,
Sekretaris vir Suidwes-Afrika.
Administrateurskantoor, '
Windhoek.

EUROPESE BRANDMERKE GEREGISTREER GEDUREN-
DE KWARTAAL 1.1.30 tot 31.3.30.

Die onderstaande brandmerke geregistreer onder die be-
palings van die Brandmerke Prokiamasie No. 36 van 1921,
word hierby vir algemene informasie gepubliseer ooreen-
komstig Artiekel neéntien.

MALTAHOHE.
E A Allers, August, Kumakams.
3

GROOTFONTEIN.

5 Vermaak, Gert Johannes Lindecwe, Farm/Plaas No. 204.
FA '

™~
FM Maree, Casparus Jacobus Hermanus, Poolmanskluft.
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FM Maree, Petrus Arnoldus, Awagobib.

9 Vermaak, Salmon - Johannes, Farm/Plaas No. 204,

FB Bauer, Karl, Gross Otavi.
F B Bause, Richard, Otjihaenene.

4

F van der Walt, Petrus Jacobus, Warlencourt.
AROAB.

HW Neels, Willem (Bastard), Koichas).

0

2 Louw, David (Bastard), Streitdam.

HL

. OKAHANDJA. |,
5 Stoeck, Franz, Ombirizu.

U

J3 Lamprecht, Adriaan Jacobus, Okarumateru.

JL

5

JT  Taljaard, Petrus Roelof Gerhardus, Asgard.
LUDERITZ.

LC .

7 Consolidated Diamond Mines S.W.A. Ltd., Luderitz.
GIBEON.

3 Horn, Johannes Willem ,Tigerslair.

Fucks, Johann Georg, Orab.

OUT]JO.
OR Robberts, Zacharias Christian, Neins West.
OD Muller, Anna Maria Magrita, Kamanajb.
O1  Smit, Paul Albertus Kamanjab.

OX Smit, Andrias Adriaan, Klein Begin.

OO Vrey, Daniel Johannes, Bielefeld.

O X Budgen, George Nicholas, Hillendale.

O1 Alberts, Albertina Magdalena, Niens West.
ON Bekker, Jurie Stephanus, Lusthof.

OQ Olivier, Hendrik Ockert, Outjo.

ON Snyman, Henning Jacobus, Tsuwitsaub.
OG Venter, Paul Stephanus, Niens West.

o

3
O1 Alberts, Jacobus Johannes, Niens West.
8

KEETMANSHOOP.
PM Myburg, Albert Jacobus, Coenbult’ Sdg.

PA Van der Merwe, Abraham Jacobus, Eisenstein.

REHOBOTH.
RN Nel, Willem Adriaan, Ganiep.

. RC Cilliers, Frederik Jacobus, Holmdene.

)

RM Beukes, Gertruida Elizabeth (C.), Aunchas.
o

RID Dragoner, Anna (C.), Heide.

<
RV van Wyk, Tobias (C.), Rehoboth.
0

_ GOBABIS.
SO  Oosthuizen, Sarel Albertus, Voorspoed.
™
7 von Gerlach, Berndt Leopold, Kanémus.
St
0 von QGerlach, Berndt, Kanemus.
S E Burger, Mrs.’Mev. M. ]J. C., Hintza.
q-
SB
7 Grobler, Alexander Jonathan, Losberg.
SJ

6 Van der Merwe, Schalk Willem Jacobus, Lammermoor.

SWwW

(=]
SV Voster, Hendrik Rudolf, Verlang.

7 Hennop, Frederick Phillippus, Nicolaas, Hondeblaf.
SF

OX- van der Westhuizen, Barend Gerhardus Christian, Aurib.

* Trubenbach, Kurt, Schellenberg.

Frendelburg, Friedrich Frans, Schonborn.

OT JIWARONGO.

Roux, Izak Johannes, Yakandongo.

Pelser, Johannes Gerhardus, Ozondjache.
Botha, Catharina Johanna Susanna, Okanjati.
Botha, Josef, Okanjati.

Watt, Alexander Shepherd, Okéue.

Eloff, Ernst Hendrik, Otjitazu.

Leisse, Kurt, Gross Onjoka.

Beyleveld, Nicolaas Jacobus, Okateitei.

van der Merwe, Filippus Jacobus Wilhelm, Farm/Plaas
[No. 257.

Robberts, Daniel Jacobus, Farm/Plaas No. 269.
Robberts, Jan Harm, Farm/Plaas No. 269,

Robberts, Jan Francois. Vervel, »
van der Walt, Johannes Petrus, Farm/PPlaas No. 210.
van der Houwen, Cornelis Martinus, Sanna’s Post.
Folkus, Johannes Jurie, Sanna’s Post.

Ueberiick, Richard, Doornkom.

Botha, Dawid Hercules (Jnr.), Rheinau. '

van den Berg, Willem Lodewicus, Farm/Plaas No. 241.
Grobler, Dewald Lambertus, Farm/Plaas No. 250.
Bester, Jan Johannes, Ongorosongo.

Labuschagne, Petrus Ignatius, Ongorosongo.

du Plessis, Gert, Farm/Plaas No. 229.

Opperman, Johannes, Farm/Plaas No. 203.

Smit, Jacobus Francois, Farm/Plaas No. 212.
Prinsloo, Georg Diederik, Farm/Plaas No. 229.
Jacobs, Louwrens Johannes, Cubal.

Diedricks, Jacob Johannes, Graspan.

Diedricks, Magritha Adriana, QGraspan.

Grobler, Hermanus Johannes Wilhelmus (Snr.), Goed-
[ geluk.

Grobler, Hermanus Johannes Wilhelmus (Jur.), Goed-
[ geluk.

Pretorius, Lewis Francois, Goedgeluk.

van der Merwe, Phillipﬁs Petrus Hermanus, Okamutenja.
Diedricks, Adam, Graspan.

Swart, Diwald Lambertus, Graspan.

Kaiser, Gertrud, Rodenhof.

Gunther, Franz Herman, Ongorussengo.

du Toit, Cornelius Johannes & Louwrens Marthinus,
[ Moravia.

du Plessis, Willem Andries Stephanus, Newmarket.
Schultz, Victor, Schwerborn.

Opperman, Abram Johannes, Okateitei.

QGiresshoff, Anna Zagrya, Goedgeluk.

Grobler, Johannes Hendrik, Kamombonde.

Botha, Paul Stefanus, Felixtower.

Louw, Cathrina Elizabeth, Kamombonde.

Snyman, Jacobus Phillipus, Felixtower.

Potgieter, Cecelia Johanna Hendrina, Farm/Plaas No.228.
Opperman, Daniel Jacobus, Colorado.

Opperman, Willem Martinus (Jor.), Colorado.
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TO Opperman, Willem Martins (Snr.), Colorado. *°
2

;’IW van der Walt, Fillippus Albertus, Hoogeveld.
3

TW wvan der Walt, Johanna Sophia, Wesselton.

'l?V Venter, Johannes Petrus, Farm/Plaas No. 175.
T8V Poppe, Heinrich Wilhelm Gustav, Ongoromutjiwa.
T4H Botha, Helena Johanna Jacoba, Farm-Plaas No. 276.

TL Labuschagne, Daniel Jacobus Johannes, Farm, Plaas
‘ | No. 276.
4

T]J  Joubert, Jacobus Ostenwald, FarmjPlaas No. 270,
6 Ohlenschlager, Magda, Otjivivari.
o :

TG Grobler, Zacharias Chrisjan, I—iarm,r'Plaas No. 259.

TQ Labuschagne, Chrisjan Ernst Gerhardus, Farm/Plaas
[ No. 254.

TR Robberts, Phillipus Jacobus, Vervel.
TJ Alberts, Gert Andries Jacobus, Okatjeru.

~ TO Oosthuizen, Daniel Christiaan Rudolf, Troye.

TH \Siemens, Hendrik Willem, Troye.

T?T Lee, George William, Tweckoppies.

TbH Steyn, Hermanus Johannes, Spytfontein.

T ] Steyn, Johannes Hermanus, Maitland.

TV van (jer Merwe, Johannes Zacharias, Farm Plaas No. 250.
TQ Steyn, Pieter Jacobus, Maiiland.

T7J Labuschagne, Jan, Farm:Plaas No. 210.

T J. Botha, Johanna Adriana, Klein Okatjeru.

TSH Pretorius, Johannes Hendrik, Klein Okatjeru.

TO Oosthuizen, Paul Stefanus, Klcin Okatjeru.

TM van der Merwe, Johannes Marthinus, Okamandumba.
TR Robberts, Josef Jacobus, Farm Plaas No. 246.

TJ Smit, Johaunes Jurie, Farm Plaas No. 240.

T M van der Merwe, Thaunis Christiaan, FarmPlaas No. 243.
TJ] Grobler, Johannes Hendrik, Farm Plaas No. 259.

WINDHOEK.
\ \)(C/D van Zyl, Christian Roedolf Jacobus, Bildah.
\XC/DJ Jacobs, Rudolf, Omitara West.
\’?P van Vuuren, Pieter Zacharias Jansen, Lorainc.
\)'V-O Myburgh, Carel Pister, Kupferberg.
\)?O Engels, Adolf Siegfried, Achenib.
\;V\G Goetze, Franz, Jonkergrab,
W]

Visagic, Jacobus Erlank, Springboktrek.

SPECIAL BRANDS.

C\ Berger, Harry, Marienhof (Rehoboth), Kalkfontein
[Suid (Warmbad).

. No. 86. |

. NATIVE BRANDS REGISTERED DURING QUARTER

1.1.30 to 31.3.30.

The undermentioned brands, registered under the pro-
visions of the Native Cattle Brands Proclamation No. 15 of
1923, are hereby published in tzrms of Section {hirteen.

DISTRICTS. / DISTRIKTE.

BETHANIE.
142
B Dirk Louw, Bethanie.
143
B Koos Louw, Bethanie.
144

B Koos Basson, Bethanie.

WARMBAD.
425
D Arend Albertse, Auros.

BRANDS TRANSFERRED./BRANDMERKE OORGEDRA.

WARMBAD.
DF van Schalkwyk, Jan Hendrik Badenhorst, Nantziz.
2

GROOTFONTEIN.
F A Eggert, Heinrich, Askevold.
8

OKAHAND]JA.
JX  Weihe & Suhrmann, Ravensburg West.

(SO}

JB  Krug, Else, Okatjosonjiwa.

N

JU  Groeve, A., Okomongongue.

KARIBIB.

KZ Boehmcker, Verner, & Von Marees, Conrad, Wilhelmstal
[ Sid.

SWAKOPMUND.

MS Felman, Hans Arnold, Swakopmund.
3

GIBEON.

N M Neethling, Tielman Johannes, Friedabrunn,
7

OUT]JO.
OA van der Smit, Jan Johannes, Teufelsberg.
5
OO Schumann, Ernst Gerhard, Bergveld.

9
OD Weber, Jacobus Johannes, Nungubais.
K]

GOBABIS.
9

SC van der Merwe, Petronella Johanna Moolman, De Waal.

SG  Streit, Annelies, Gunther & Rolf, Van Zyl.
9

OTJIWARONGO.
1 .
T Z Raphael, Reinhold, Gravelotte.

TB Block, Bernhard Bruno, Niedrungsfelde.
0

OMARURU.
0
UK van Rensburg, B. J. J., Omaue.
UO Stoeckle, Wally (Mrs /Mev ), Kohero West.

WINDHOEK.
)
WP von Funcke, Dorothee, Helene.

BRANDS CANCELLED.; BRANDMERKE GEKANSELEER.

AROAB.

H ] Basson, Pieter Jacobus, Gaibis.
3

-

NATURELLE BRANDMERKE GEREGISTREER GEDUREN-
DE KWARTAAL 1.1.30 tot 31.3.30.

Die onderstaande brandmerke, geregistreer onder die voor-

sienings van die Naturelle Brandmerke Proklamasie No. 15

van 1923, word hierby vir algemene mformasuz gepubliseer
ooreenkomstlg Artiekel dertien.

MALTAHOHE.
98

F Willie Jonker, Maltahohe.
99 :
E lzak Sam, Maltahohe.

GROOTFONTEIN.
1321 .
F Paul Thiekwep, Varkfontein.
1322
F Lenus Kamanie, Kakasib.
1323

F Fritz Uirab, Otjirukuku.
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802
803
K

804

805

Hans Niep, Otjirukuku.
Saul Gotniseb, Otjirukuku.
Ab.raham Thanike, Otavi.
1zak Thoobookai, Asis.

August Mcothogootooma, Asis.

Corolina Thohobis, Otavifontein.

Petrus Hachukwa, Okaputa.
Moritz Kaikobib, Otavifontein.
Otilie Kenanth, Otavifontein.
Willy Thoikab, Otavifontein.
Franz Thababib, Otavifontein.

Elizer Konjeni, Otavifontein.

AROAB.
Hendrik Slinger, Enos.
Hans Kitto, Brakpan.
Charly Vosloo, Gannapan.
Lena Adamse, Warmfontein.
Andries Paul, Enos.
Willem Paul, Enos.

Krisjan Lukas, Morgenson.

KARIBIB.
Ruth Kunirap, Goabib.
Johannes Thusib, Ameib.
Cleofas Narib, Ameib.
Samuel Ourab, Ameib.
Lusia Uimusis, Ameib.
Clementine Nanus, Ameib.
Hendrik Kurrirap, Ameib.
Johannes Kaisib, Daweb East.
Gustav  Klebe, Daweb East.
Hendrik Karoshe, Daweb East.
Franz Osib, Daweb East.
Johannes Saibib, Ameib.
Johanne Kabarab, Spitzkop.
Jasaias Hassib, Usakos.
Frincina Saibis, Usakos.
Simon Jambo, Usakos.
Sam Narub, Usakos.
Mathews Kaitchora, Usakos.
Kotito Hosoa, Usakos.
Zacharias Kamatie, Usakos.
Huinab QOurab, Daweb East,
Johanna Nechera, Go.abib.
Elias Lint, Davidshaup.
Bock Karikanana, Otjua,
Kundab. Aposaob, Neuschwaben.
Johannes Abases, Karibib.
Otwarongo Usona, Karibib.
David Angola, Atbrechts.
Jack Joseko, Karibib.
LUDERITZ.
David Frederick, Aus.

Willem Dornkrag, Aus.

54
L
55
L

103.

M
104
M
105
M

434
479
4380

525
526
527
528
. 529
530
531
532
533
534
535
536
537
538
542
558
800

801
(0]

012
[)

613
614
615
616

617
P

Frans Jacob, Aus.

Jan Engelbrecht, Aus.

SWAKOPMUND.
Martin  Nanjeri, Swakopmund.
Joshua Chikongo, Swakopmund.
Eduard Janike, Palmhorst.

g GIBEON.
Petrus Jacob, Zonderput.
Albert Huiseb, Mariental.
Jacobus Jacob, Rietmond.
Joseph Sybib, Mariental.
Klaas Jaars. Marientai.
Neels Booyse, Grunewald.
Goenib Klipkaffer. Bagatelle.
Koos Swarts, Galenbeck.
Willem Tjienda, Stampriet.

Joel Herero, Oliva.

~Willem Herero, Happyland.

Fritz Jakaai, Stampriet.

Johanna Makonta. Hofmeyr.
Willem Ariop, Koms.

Cornelius Kok, Koms.

Hans Orrman, Kriess.

Christiaan Damara, Langverwacht,
Mozes Africander, Persip.
Jacobus Frederick. Grauwater.

Johannes Nakom. Oumurasie.

OUT]O.
johaﬁnes Gilo, Chaiross.
Izak Kachirore, Chaiross.
Katakaha Kotogoti, Kamanjab.
David Tsuwetha, Katemba.
Frans Kaneb, Katemba.
Magdalena Kanis, Katemba.
Au‘gust Karoab, Katemba.
Otto Horasib, Katemba.
Katrina Kanis, Katemba.
Katrina Ubokais, Namatanga.
Jacob Somset, Nam.a‘ranga.
Tzaais Harams, Namatanga.
Paul Karagab, Eduardsfelde,
Petrus Iskia, Haribis Suid.
Fritz Tzarab, Keerweder.
Hendrik Kanib, Woodholme.
Kasupi Kamawa, Haribis.

Dawid Tjiwethe, Sendlung.

KEETMANSHOOP.
Vanniel Thomas, Bystuk.
Kathrina Skeyer, Keetmanshoop.
Katrina Abram, Keetmanshoop.
Hans Goliath, Reinfels.
Jan Boerse, (obasis West.

Jan Stephanus, Gohggon.
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618
619
620
621
622
623
624
625
P

620

321
322
323
R
324
‘R
325
R
326
327
328
329
602
603
604
605
606
R
607
608
609
651
652
653
654
655
056
657
658
659
660
661
662
663
0664
665
R
666
667
668
669
670
671
672
R
673
R
674
675

Alfred Masau, Seeheim.

Albal Frederik, Gawachab.
Jacob Jonker, Kilo 46.

Titus Kuiter, Seeheim.

Adam Boois, Gawachab.

Kito Matthys, Gobasis West.
Thomas Kavari, Keetmanshoop.
August Mbasuva, Keetmanshoop.

Klaas Christiaan, Goibib.

REHOBOTH.
Josef Booysen, Tsamobis.
Petrus Chicongo, Kalkrand.
Paul Karisib, Kalkrand.
Matheus Hindinu, Kalkrand.
Fritz Booi, Sekretarispan.
Tsyb, Zauchab.
Abraham Nougab, Groenput.
Dirk Booysen, Gras.
Jan Arieib, Lammerwater.
August Kamarongu, Gomchanas Ost.
Johannes Lhiranda, Gomchanas Ost.
Jan Olivier, Kl. Swartmodder Ost.
Markus Katorpa, Gomchanas.
Thomas Kabonja, Gomchanas.
Lukas Blaauw, Cambells Drei.
Klaas ‘Topnaar, Hoachanas.
Joseph Lambert, Hoachanas.
Katiep Dreyer, Nauchas.
Stertriem Thousop, Nauchas.
Hans Karobondu, Guises.
Benhard Falk, Guises.
Charlie Thobeb, Namakorabis.
Mozes Kaboe, Nauserus.
Hans van Wyk, Nauserus.
Cleophas Kahendo, Ababhis.
Fritz Nuabib, Abahis.
Schuldig Namarob, Abahis.
Christian Dopnaar, Guises.
Koos Kastoors Hibihib, Areb.
Daniel Gogorbs, Gugaub.
Koolman Draaier, Nauchas.

Peta Schrywer, QGugaub.

David Ferdinand Kaziruko, Eisgaubib.

Themothuis Kaihimuti, Eisgaubib.
Jacob Baha, Eisgaubib.

Aaron Kijanda, Us.

Hosiha Tjirumendu, Us.
Frederick Nonidemab, Eisgaubib.
Bertha Kastoor, Gugaub.

Jan Kastoor, Gugaub.

Kortbout Abasib, Nauams.

Jacob Karroub, Nauams.

Ot
N
Or
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GOBABIS.
Johannes Isohwahdari Eintracht.
Lucas Kandawatha, Eintracht.
Mattheus Isekatok, Eintracht,
Fritz Ibib, Grunental.
Thomas Kozonjora, Witvley.
Langman, Okatjerute West.
Magoed, Diana.
Clotielda Chiare, Margaretental.
Jonas Kantonene, Zernana.
Hansiena Lammero, De Hoop.
Daniel, De Hoop. |
Armans Slakwaan, Goldenerue.’
Hans Karisib, Goldenerue.
Fritz Kabasib Goldenerue.
Max Namikop, Okasewa.
Willem Hoenotze, Okasewa.
Johannes Heriete, Okasewa.
Johannes Kakango, Okasewa.
Moses Morise, The Mark.
Jacob, The Mark.
Paul Karange, Lausitz.
Mattheus Orijita, Lausitz.
Hans Tjoib, Lausitz.
1zak Karapia, Steinhausen.
Langman Kaweb, Okatjikuri.
August Otjambongo, Okatjikuri.
Fritz Hiowata, Pomona.
Andrias Ohokwa, Pomona,
Hendrik Spe, Waldohe.
Jeremia Kahitu, Okajomba.
Amon Karora, Okajomba.
Judas Karadamina, Otjaura.
Fritz Anton, Combumbi.
Johannes Kawaseb, Steinhausen.
Andries Iseb, Harmony.
Thomas Kambahenda, Ada.
Heinrich Majoro, Gifpyl.
Sophia Shikongora, Gifpyl.

Frans Etombira, Okaraku.

OT JIWARONGO.
Daniel Nunanie, Rugby.
Hans Kauta, Osire Nord.
Evangelina Karunga, Sukses.
Charlie Katie, Otjikaru.
Jeremias Karumena, Havana'.
Izak Kapurora, Burgkeller.
Hendrik Tjiwikua, Osire Sud.
Daniel Hanawaki, Okatzondagu.
Jacob Kangwekana, Okatzondagu.
Fritz Sougob, Graslaagte.
Jacob Heakarara, Waltershagen.
Saul Thaugab, Otjiwarongo.
Anton Kariseb, Otjitasu.
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Nek

930

659

Joseph Haiosep, Ohiwa.
Manuel Francisco, Ohiwa.

Mattheus Simon, Farm/Plaas No. 162.
Herman, Vaalbos.

Kagoka Karejonda, Vaalbos.

Paln, Farm/Plaas No. 102.
Dryfuss “Kachoko, Erundu.
Alpine Arais, Omatjenne.
Mika Kaurib, Pareses Sud.
Katrina Thomkus, Rusthof.
Stefanus Kambauna, Erundu.
Max Agamon, Omuronga.

Salatiel Kaliesienda, ‘Omur‘onga.
Jonas Katehikuru, Omihe.
Petrus Katchimune, Ozumbutu Noordt.
David Ohauhuno, Ozumbutu Noordt.
Piet Coetzee, Edendale.

Jim Angura, Edendale.

Kortlop Ehoriwe, Edendale.

Jonas Katchihende, Rodenhof.
August Joseph, Rodenhof.
Markierie Ovambo, Rodenhof.
Lukas Kondip, Quelldam.

Emma Chihumbu, Quelldam.

Jacob Katchiwemba Quelldam.
David Kandonga, Kalkfeld.

Hans Mutate, Ozombutu Gross.
Petrus Kachire, Okowakuatziwi.

Cognac Chirongo, Osongombo Ost.

Tobias Amkoto & Chukifeni, Os\ongpmbo Ost.

Anton Kongothe, Lichtenau.
Mika Hanari, Lichtenau.

Hendrik Kanib, Kalkfeld.

OMARURU.
Johnie Owoseb, Omaruru.
Johannes Majorro, Omaruru.
Pauline Ischakallela, Omaruru.
Theodor Namasib,, Omaruru.
Judas Kanjunjona, Omaruru.
Petrus Dangawa, Omaopyu.
lzak Kahemunu, Klein Siedlung.
Jacob Katjiwe, Kassendara.
Joas Kazuwire, Epako.
Mattheus Kasuvirur, Epako.
Paul Haimkamsib, Ombo.
Johannes Kathou, Heidehof.
Johannes Kleinkob, Epako.
Pickninie Hammara, Kilo 292.
Windhuk Epinge, Kilo™ 292.
Petrus Heipumpu. Otue- Siding/Halte.
Hendrik Adam, Otjumue.
Jafit Schapaka, Epako.

Daniel Nguaningerua, Omaruru.

660

u
661
t
662
U
663
{/
664
U
605
U
066
U
667
U
608
U
669
u
670
u
671
U

1240

1245 .

1251
1252

1257,

1270
1303
1308
1434
1485
1486
1487
1488
1489
1490
1491
1402
1493
1494
1495
1496
w

1497
1408
1499
1500
1501
w

1502
1503
1504
1505
1506
1507
1508
1509
1510
1511
1512
1513
w

1514

1515

Nathalia Koseporoka, Otjumue.
Hans Arimab, Weisenfels, .
Fritz .Katjita, Okonsongoro.
Fritz Kahura, Roidina.

Katrina Wahanowa, Otjiwapa.
Friederich Kleotas, Otjiwapa.
Ragel Noubis Kanona.
Langman ljipepa, Lindholm.
Lucas Kamatie, Waldfrieden.
Wilhelm Jakuka, KI. Siedlung.
Kahu Katjimoho, Thelma Nienis.

Nicolas Kaherumata, Eausiro.

WINDHOEK.
Piet Gumkop, Herboths Farm.
Carolina, Herboths Farm.
Hans Kiki, Herboths Farm.
Johni Harasib, Ondekaremba.
Klaas Witbooi, Ondekaremba.
Jim Magana, Ondekaremba.
David Katura, Neuheusis.
Isaac Chiwiku, Ondekaremba.
Max Komeroe, Opembamewa.
Theophilus Mujoro, Ekuya.
Jockey Kaupendura, Ekuya.
Fritz Gaumbib, Kiiprivier.
Justus Kandeb, Windhoek.
Petrus Kariseb, Windhoek.
Phillipu‘s Kierib, Kliprivier.
Welem Kamambias, Ondehaka.
Fritz Kaima, Ondehaka.
Max Kahere, Ondehaka.
Agust Jeha, Ondehaka.
Simon Chatatete. Ondehaka.
Karel Kahikomona, Ondehaka.

Gotloop Kontoujewa, Ondehaka.

Simon Kabihe, Ondehaka.
Matheas Maugougiri, Marino.
Danie Kaitana, Marino.
Katrina Kiahima, Otjihua.
Langman Matjepie, Otjihua.
Wendelena Chorongo, Otjihua.
Hans Gehmateu, Otjihua.
Max Hehanja, Otjihua.

Sanna Housies, Otjihua.
Anton Noubib, Otjihua.

Jan Naib, Otjihua.

Osap Naib, Otjihua.

Piet van Wyk, Oupembamewa.

Hermias Freddy, Qupembamewa.
Johannes Freddy, Oupembamewa.
Edward Kakosib, Okatumba South.
David Johereroko, Okatumba S..

Danicl. Bower,. Okatumba S.
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1516 2306
w August Kandefoes, Koningsacker. w Ari Bok, Ongombo Ost. :
1517. 2307 ’ :
w Abram Klipkaffer, Koningsacker. w Simon Rooinasie, Ongombo Ost.
1518 2308 ' '
w Johannes Kahuneo, Peters Farm. w Fritz Ausib, Ongombo Ost.
1519 2309
w Kombuis Markus, Peters Farm. w Fritz Eisib, Voigtskirch.
1858 2310
‘1/‘459 Hans Ariek, Elizenhohe. v2g11 Augusta Drura, Voigtskirch.
w Jacob Thougab, Elizenhohe. w Willem Pikier, Hofnungsfelde. .
1860 2312
W Johannes Kooper, Elizenhohe. W Isak Peter, Hofnungsfelde.
1861 2313
w Longman, Binzenheim. w Tavib, Claratal.
1862 2314
w Hans, Elisenhohe. w Isak Pampier, Claratal.
1863 2315
w Jerimia, Elisenhohe. w Moritz Keinkob, Claratal..
1864 2316
w Benjiman Joseph, Otjimakona. w Johannes Quasib, Claratal.
1865 2317 .
w Petrus Chuma, Otjimakona. w Fritz Tharoib, Claratal.
1866 2318
w Jonas Kangjomaho, Otjimakona. w August Klarup, Harris.
1867 2319
w Fritz Noisib, Straussfeld. W Toroab, Harris.
1868 2320
w Paul Hotnot, Goas. w Herman Meroro, Harris.
1869 ; 2321
w Elias Katjitenga, Goas. w Isak Kaubasib, Hotnungsfelde.
1870 2322
w Lamek Katjitenga, Goas. %31 Jacob Sareb, Kupferberg.
1871
W David Zaaruka, Rietfontein. 23/32 Fritz Kasup, Voigtskirch.
1872 &
w Hans Scheponga, Rietfontein. %33 Hendrik Koresib, Voigtskirch.
1873
w Jakob Kainajo, Rietfontein. - "2‘3/34 Johny Gasub, Voigtskirch.
1874 .
W Joseph Kohembua, Rietfontein. 23W36 Keofas Twaku, Voigtskirch.
1875 - . .
W joel Bahepa, Rietfontein. g” Justus Moripe, Klein Onganda.
1876
W  Fritz Bahepa, Rietfontein. ‘2"3/39 Frida Hambinga, Klein Onganda. '
1877
w Cognac Justus, Rietfontein. 2"‘;40 Lukas, Okaparakaha.
2256
w April Gurirab, Regenstein. w Elena Sorai, Okaparakaha.
2257 2341
w Margrita Cuanosis, Location/Lokasie. w Johannes Kongiere, Okaramufi.
2258 2342
w Anna Ohurus. Aukeigas. w Ruben Kiwarwa, Okaramuti.
2259 2343
W Thomas Saibeb, Wiltesheim. w August Harasib, Okaramuti.
2260 2344
w Theophilus, Location/Lokasie. w Isak Kako, Okanjanga.
2261 2345
w Gustav Kamuirira, Location/Lokasie. 2% Izak Raehata, Okanjanga.
2262 2346
w Christoph Nquarambuka, Location/Lokasie. w Kahiba Kantrowa, Okanjanga.
2263 2347
w Herman Katoore, Location/Lokasie. w Gabriel Gwaika, Okanjanga.
2264 2348
w Hendrek Tjihukununa, Location/Lokasie. W Longman Thera, Orohungu. ¢
2265 2349
w Abraham Kock, Aukeigas. w Katrina, Ongeama.
2266 2350 :
w Issaac Zeraua, Kl. Windhoek Location/Lokasie. w Mateta Dakubu, Ongeama.
2267 2351
w Louisa Aochamus, Location/Lokasie. w Emma Achiari, Ongeama.
2208 2352
w Andreas Kaseb, Location/Lokasie. W Simon Thotswub, Neuheusis.
2269 2353
W Anna Harases, Location/Lokasie. w Petrus Tharubib, Neuheusis.
2270 2354
%% Simon Kapukire, Eros. w Samue! Thuirab, Neuheusts.
2271 2353
w Frieda Wiemert, Location/Lokasie. w Jacob Thogab, Gurub.
2272 2356
w Abraham Teapot, Location/Lokasie. w Kariro Kabango, Gurub.
2273 2357
w Isaac (obaseb, Auksigas. W Gamabasser Urituup, Gurub.
2274 2358
w Petrus Karita, Godeis. W Simon Kariseb, Gurub.
2275 2359
w Paulina Owaseb, Location/Lokasie. w Naneb Thuirab, Gurub.
6676 2360 :
%% Alvina Owaseb, Location/Lokasie. w Swartland Swartbooi, Gurub.
2277 2361
w Petrus Booi, Location/Lokasie. W Kadof Thuseb, Gurub.
2278 2362
w Thomas Tjitute, Windhoek. w Subeb Eiseb Gurub.
2279 2363
w Maria Kanguru, Windhoek. w Christian Thauseb, Khan.
2280 2364
W Katrina Uiras, KI. Windhoek. w Jots Kauseb, Khan.
2281 2365
w Lucas Noaseb, Location/Lokasie. w Jacob Kwangoseb, Khan.
2302 2366
w Jim Mathane, Ondekaremba. w Johannes Boois, Neuheusis.
2303 2367
w Willem Hanse, Ondekaremba. w Jim Anee, Gurub.
2304 2368
w Mattheus Kanjeve, Okaramakuja. W Hans Swakop, Neuheusis.
2305 ' 2360
w Klein Jan Afrikander, Ongombo Ost. w Friedrich Hoieb, Gurub,
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2370

W Aieb Koraib, Aumramba.

2371
w
2372
w
2401
w
2402
w
2403
w
2404
w

JC
448
JC
449

SC

629
SC
47

748

SF
516
SF
517

uc
231
ucC
233
ucC
235

296
UF
297

BRANDS CANCELLED./BRANDMERKE GEKANSELEER.

Salmon Kapuo, Aumramba.
Sanna Rooinasie, Hochfels.
Hendrik Aigab, Friedenau.
August Witbeen, Krumneck.
Jonas Naobis, Krumneck.

Johannes Tuapi, Bergeck.

RESERVES. / RESERWE.

OVITOTO (Okahandja).
Anton Kahohita, Ossambakatta.

Stephanus Chavaonga, Ovitoto Res.

FRANZFONTEIN (Outjo).
Jonatan Hendrik, Franzfontein Res.
Isaac Swaartbooi, Franzfontein Res.

Lazarus Danster, Franzfontein Res.

AMINUIS (Gobabis).
Joas Koetara, Aminuis Res.
Gottfred Durako, Aminuis Res.

Anton Tjewheko, Aminuis Res.

EPUKIRO (Gobabis).
Franz Tjikotoke, Epukiro Res.

Gustav Muundjua, Epukiro Res.

OKOMBAHE (Omaruru).
Timoteus Abasib, Okombahe Res.
August Gaugab, Okombahe Res.
Joseph Auguab, Okombahe Res.

OTJOHORONGO (Omaruru).
Paulus Kahawsz, Otjohorongo Res.
Manue! Kahonie, Otjohorongo Res.

Johannes Tummbreko, Otjohorongo Res.

" Kaiserwa Kauroka Otjohorongo Res.

Edward Urinari, Of}lohorongo Res.
Joseph Kamanjavi, Otjohorongo Res.
William Uvange, Otjohorongo Res.
Lukas Biho, Otjohorongo Res.

Jacob Unonjara, Otjohorongo Res.
Simon Jambo, Otjohorongo Res.
Jacob Bomhinga, Otjohorongo Res.
Alfeus Kazohere, Otjohorongo Res.
Kasupi Kawaperuru, Otjohorongo Res.

Fritz Katorora, Otjohorongo Res.

MALTAHOHE.
PietGeingob, Maltahohe Location/Lokasie.
Willem Witbooi, Maltaﬁohe Location/Lokasie.
Hans Hiskin, Maltahohe Location/Lokasie.
Johannes Jzak, Karihab.
Anton Zotjirua, Brickborn.
Mathews Bosifa, Brickborn.
Jacob Frederick, Kudis.

Anton Katjitoro, Duwisib.

152

E
56
E
57
E
69
E
77
E
78
E
89
E

236
445
822

226

246

272

273
FC
276
FC
282

285
FC
286
FC
287

295
FC
206

Nikamor Perinia, Kumakams.
Paul Tjeveruna, Karab.

Jacob Tjivekua, Karab.

Jacobus Mouton, Daweb.
Hendrik Witbooi, Daweb.

Alex Karieko, Location/Lokasie.

Frans Zaaimuni, Kumakams.

OKAHAND]JA.
Salateus Kangorarango, Helman.
Izak Kahumboka, Daylight.

Paul Kasume, Schenckswerder.

KARIBIB.
Hans Kassib, Wilhelmstal Nord.
Isaac Mate, Ororo East.
Abram Teapot, Narvashab.
Hendrick Kaujena, Dubbleberg.
Manetta Mokorore, Okandura South.
Jim Annee, Lievensberg.

Rebeika Ura, Wilhelmstal.

SWAKOPMUND.

Petrus Kanakatamba, Nabas.

REHOBOTH.
RESERVES. / RESERWE.

Jacob Kazengururu, Kempton.

OT]JITUO RES. (Grootfontein).

Paul Wanedida, Otjituo Res.
Ereyakim, Otjituo Res.
Joel Ohongo, Otjituo Res.

Philippus Kamdouso Otjituo Res.

_ Barko Hereramboo, Otjituo Res.

August Karekuwega, Otjituo Res.
Isaac Kambonde, Otjituo Res.
Isaac Hadjiparra, Otjituo Res.
Jana Komozorbanpoo, Otjituo Res.
Cleophas Binedama, Otjituo Res.
Repetose Julimore, Otjituo Res.
Jacob Ovambo, Otjituo Res.
Tobias Tabuka, Otjituo Res.
Rudolph Kambapa, Otjituo Res.
Jacob Katjehotwa, Otjituo Res.
Lahari Kamamina, Oftjitun Res.
Thomas Kamienja, Otjituo Res.
Joel Katchewiggo, Otjituo Res.
Gideon Kaseeheisor, Otjituo Res.
Paul Kambootwaje, Otjituo Res.
Zachaus Therer, Ofjituo Res.
Jacob Kakoorooma, Otjituo Res.
Ferdinand Chingombe, Otjituo Res.
Asserer Wilmon, Otjituo Res.
Lukas Makara, Otjituo Res.
Lucas Kawientida, Otjituo Res.
Noah Kamajano, Otjituo Res.

Bartemeus Kanjitweena, Otjituo Res.
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gf)(‘; Kamaroota Kamaroota Otjituo™ Res.
Zf()q Paul Myyama, Otjituo Res.

i};()% Anton Kahoutowa, Otjituo Res.
g()% Sussana Komiqua, Otjituo Res.
g()g;' August Kamihee, Otjituo Res.

g()% Simon Brakheba, Otjituo Res.

gf)% Kazeembaa, Otjituo Res.

115:1(.;2 Barnabas Kamomeeke, Otjituo Res.
§2C2 Cornelius Koguidee, Otjituo Res.
11;2% Gertrude Katoona, Otjituo Res.
§2(5 Martharina Kainaa, Otjituo Res.
gg) Hosea Katoodecor, Otjituo Res.
11’:3((:) August Kanamataina, Otjituo Res.
11;4(; Sepal Kiepera, Otjituo Res.

556(; Storia Inachekose, Otjituo Res.
gf’)(é Willem Kaunenna, Otjituo Res.

§5(5 Reinhard Soudan, Otjituo Res.

1;5((; Jacob Kabikote, Otjituo Res.

.'13'-5(‘:) Samuel Kandumbo, Otjituo Res.
g_ﬁ% Anton Marinda, Otjituo Res.

g'g Godhard Garomena, Otjituo Res.
g()(() Fritz Garabequa, Otjituo Res.
11;9(:; Johannes Kamorongo, Otjituo Res.
zf(}(_; Nicodemus Muooyia, Otjituo Res.
glcs Trogat Vagakwa, Otjituo Res.
f1:2((; Aron Omoor, Otjituo Res.

FC

442 - Max Gehurru, Otjituo Res.

No. 87. 17th April, 1930.
el

OTJIWARONGO ROADS BOARD:
ELECTION OF MEMBERS.

It is hereby notified for general information, in terms
of section nineteen of the Roads and Ouispans Ordinance,
1927 (Ordinance No. 15 of 1927), that the undermentioned
gentlemen have been duly elected as members of the
- ‘Otjiwarongo Roads Board for the period euding 31st March,
1933:-—

1. Cornelius Jacobus van Tonder

2. Sarel Jozia Meyer . . . .

3. Friedrich Karl Theodore Bernhard von
Flotow . . . . . . Ward No. 3.

4. Ludwig Helmuth Lakemeier . Ward No. 4.

Ward No. 1.
Ward No. 2.

No. 88. 17th April, 1030.
?

KEETMANSHOOP ROADS BOARD:
ELECTION OF MEMBERS.

It is hereby notified for general information, in terms
of section nineteen of the Roads and Outspans Ordinance,
1927 (Ordinance No. 15 of 1927), that the undarmentioned
gentlemen have been duly elected as members of the
Keetmanshoop Roads Board for the period ending 31st March,
1933:- -

1. Jasper Johannes van der Westhuizen . Ward No. 1.
2. Jacobus Andries Diederik Kruger . Ward No. 2.
3. Emil Ernst Luchtenstein . Ward No, 3.
4. Jan Harmse Esterhuysen . Ward No. 4.

No. &9. 22nd April, 1930.
r

COMMISSIONERS OF OATHS.

The Administrator has been pleased, in terms of sub-
section (1) of section fwo of the Commissioner of Oaths Pro-
clamation No. 24 of 1928), to designate the persons named in
the Schedule hereto to be Commissioners of Oaths, during
pleasure, with jurisdiction throughout the areas set opposite
their respective names.

SCHEDULE.

(1) Edward Churchill Biermann: Territory of South West
) Africa.
{2) Joseph Harold Nicholson: District of Windhoek.

AMINUIS (Gobabis).

SC

28 Piet Moreau, Aminuis Res.

gg Maubum Mosimang, Aminuis Res.
?{? Thomas Hehuva, Aminuis Res.
g(? Edward Komonika. Aminuis Res.
\199% Johannes Kambuhoka, Aminuis Res.
gg Gerhardt Runjozo, Aminuis Res.
%:5 Hiskea Handura, Aminuis Res.
3952 Theophilus Nouvouva, Aminuis Res.
§gl Jacob Janereko, Aminuis Res.

gfg Izak Kamarama, Aminuis Res.

§8CS Fritz Karuroka, Aminuis Res.

§f§:7 Jonas Kamkora, Aminuis Res.
i&) Ferdinand Gouvouva, Aminuis Res.
2((1:1 Leonardt Kavari, Aminuis Res.
2(():6 Ferdinand Kavari, Aminuis Res.
i(():S Christian Verore, Aminuis Res.
ig Izak Kapinawinge, Aminuis Res.
216:5 Thomas Theo, Aminuis Res.

2%6 Huko Makupi, Aminuis Res.

fg; Paul Kayendo, Aminuis Res.

25% Carl Tjohongwo, Arr;inuis Res.
i&) Magdalena Kalapwa, Aminuis I‘Qes.
g&) Gottfried Gqaryama, Aminuis Res.
z(é;;) Job Wakramena, Aminuis Res.

BTANDS TRANSFERRED. / BRANDMERKE OORGEDRA.
Nil.

No. 87.} [17 April 1930.

PADKOMMISSIE VAN OTJIWARONGO:
KIESING VAN LEDE.

Vir algemene informasie word hierby, ooreenkomstig ar-
tiekel negentien van die Paaie en Uitspanplekke Ordonnansie
1927 (Ordonnansie No. 15 van 1927), bekend gemaak dat die
hierinverder genoemde here behoorlik gekies is as lede van
die padkommissie van Otjiwarongo vir die tydperk eindigende
31 Maart 1933:— ’

1. Cornelius Jacobus van Tonder . Wyk No. 1.
2. Sarel Jozia Meyer . ; . Wyk No. 2.
3. Friedrich Kar! Theodor Bernhard von

Flotow . . . . . Wyk No. 3.
4. Ludwig Helmuth Lakemeizr Wyk No. 4.

No. 88.] [17 April 1930.

PADKOMMISSIE VAN KEETMANSHOODP:
KIESING VAN LEDE.

Vir algemene informasic word hierby, ooreenkomstig ar-
tiekel negentien van die Paaic en Uitspanplekke Ordonnansie
1927 (Ordonnansie No. 15 van 1927), bekend gemaak dat die
hierinverder genoemde here bchoorlik gekies is as lede van
die padkommissie van Keetmanshoop vir die tydpzerk eindigende
31 Maart 1933:-- '

1. Jasper Johannes van der Westhuizen . Wyk No. 1.
2. Jacobus Andries Diederik Kruger . Wyk No. 2.
3. Emil Ernst Luchtenstein . Wyk No. 3.
4. Jan Harmse Esterhuysen . Wyk No. 4.

No. 89.} [22 April 1930.

KOMMISSARISSE VAN EDE.

Dit het die Administrateur behaag om, ooreenkomstig
onder-artiekel (1) van artiekel fAwvee van die Kommissarisse
van Ede Proklamasie 1928 (Proklamasie No. 24 van 1928)
die persone wat in die Bylae hieronder genoem word, her-
roepelik tot Kommissarisse van Ede te benoem met jurisdiksie
binne die gebied wat teenoor hulle name aangegee word.

: BYLAE.
(1) Edward Churchill Biermann: Gebied Suidwes-Afrika.
(2) Joseph Harold Nicholson: Distrik Windhoek.
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No. 90.] [28th April, 1930.

The Administrator has been pleased, in terms of section
two of the Diamond Board Establishment Proclamation, 1921,
to revoke the appointment of Sir J. de Villiers Graaff (Alter-
nate H. Hoerlein) and Hector MacKenzie (alternate
M. OTZEN) and to appoint C.W.A. COULTER (Alternate
H. Hoerlein) and M. OTZEN (Alternate F. W. ADRIAN)
to fill the vacancies created thereby.

No. 90.] [28 April 1930.
Dit het die Administrateur behaag om, ooreenkomstig

artiekel fwee van die Diamantraad-Instellings-Proklamasie
1921, die benoeming van Sir J. de Villiers Graaff (sekundus
H. Hoerlein) en Hector MacKenzie (sekundus M. Otzen) te

herroep en om vir C. W. A. COULTER. .(sekundus H.
HOERLEIN) en M. OTZEN (sekundus F. W. ADRIAN) te
benoem om die daardeur ontstane vakatures te vul.

General Notices,

Algemene Kennisgewings.

(No. 10 of 1930.)

It is hereby notified in terms of section ¢Airty, sub-
section (2) of the Townships Ordinance, 1928 (Ordinance
No. 11 of 1928), that it is the intention to alter the
General- Plan of Swakopmund by closing the following
streets:—

(1) That portion of Bicker Street between Mittel Street
and Feld Street.

(2) That portion of Kolonnen Street between Schlachter
Street and Kraal Street.

(3) That portion of Hafen Street between Bicker Street
and the south-eastern beacon of portion A of Erf
No. 105.

(4) That portion of Kraal Street between Berg Street and .

Mittel Street,

and to convert, the first two aforementioned together into
an erf to be numbered No. 449, and the last two afore-
mentioned into an erf to be numbered 450. Plans showing
the proposed alteration may be seen at the office of the
Surveyor General, Windhoek, and at the office of the
Municipal Council, Swakopmund.

Any objections thereto must be lodged in writing with
the Surveyor General not later than the 7th of July, 1930.

A. G. LANDSBERG,
Surveyor General.
Surveyor General’s
Windhoek,
1st March, 1930.

Office,

(No. 13 van 1930.)
Die volgende word vir algemene informasie gepubliseer:-

LYS VAN PLASE ONDER KWARANTYN OP
10 APRIL 1930.

MILTSIEKTE:
GROOTFONTEIN: Khorab, Kududam.
GOBABIS: Smuts 64.
OTJIWARONGO: Okarupuka, Omatako, Amaputa, Okakarara.
OKAHANDJA: Osire Block.

SPONSSIEKTE :

GOBABIS: Eintracht 118, Diana 117, Plaas 4031, Kaukurus
Ost.

OKAHANDJA: Agagia.

GROOTFONTEIN: Lichtenau.
BESMETLIKE MISKRAAM.
OTJIWARONGO: Plase Nos. 177 en 178.
A. McNAE,
Hoofveearts.
Windhoek,

10 April 1930.

(No. 14 of 1930.)

CO-OPERATIVE AGRICULTURAL SOCIETIES

The following particulars in regard to the membership
of Co-operative Agricultural Societies, are published for
‘general information in accordance with the provisions of
sub-section (3) of section 31 of the Co-operation Proclama-
tion (No. 19), 1922. .

(No. 10 van 1930.)

Ooreenkomstig onderartiekel (2) van artiekel derfig van
die Dorpe-Ordonnansie 1928 (Ordonnansie No. 11 van 1928)
word hierby bekend gemaak, dat dit die voorneme is om
die Algemene Plan van Swakopmund te verander deur die
volgende strate te sluit:—

(1) Die gedeelte van Bicker Straat tussen Mittel Straat en
Feld Straat. ‘

(2) Dic gedeelte van Kolonnen Straat tussen Schlachter
Straat en Kraal Straat.

‘(3) Die gedeelte van Hafen Straat tussen Bicker Straat
en die suidoostelike baken van deel A van Erf No. 105.

(4) Die gedeelte van Kraal Straat tussen Berg Straat en
Mittel Straat,

en die twee eerste voornoemde gesamentlik in ’n erf te
verander, wat No. 449 genommer sal word; en die laaste
twee voornoemde gesamentlik in ’'n erf te verander, wat
No. 450 genommer sal word.

Planne waarin die voorgestelde veranderings aangetoon
is, is ter insage in die kantoor van die Landmeter-Generaal,
Windhoek, en in die kantoor van die Swakopmundse Stads-
raad.

Enige beswaar daarteen moet voor 7 Julie 1930 by die
Landmeter-Generaal skriftelik ingedien word.

A. G. LANDSBERG,
Landmeter-Generaal.

Kantoor van die Landmeter-Generaal,
Windhoek,
1 Maart 1930.

(No. 13 of 1930.)
The following is published for general information:—

LIST OF FARMS UNDER QUARANTINE AS AT
' 10TH APRIL, 1930.

ANTHRAX:
GROOTEONTEIN: Khorab, Kududam.
GOBABIS: Smuts 64. -
OTJIWARONGO: Okarupuka, Omatako, Amaputa, Okakarara.
OKAHANDJA: Osire Block.

BLACKQUARTER:

GOBABIS: Eintracht 118, Diana 117, Farm 4031, Kaukurus
o Ost.

OKAHANDJA: Agagia.

GROOTFONTEIN: Lichtenau.
CONTAGIOUS ABORTION.

OTJIWARONGO: Farms Nos. 177 and 178.

A. McNAE,

Senior Veterinary Officer.
Windhoek,

10th “April, 1930.

(No. 14 van 1930.)

KOOPERATIEWE LANDBOUVERENIGINGE.

Die volgende besonderhede in verband met die lidmaat-
skap van Kodperatiewe Landbouvereniginge word vir alge-
mene informasie gepubliseer ooreenkomstig die bepalinge van
onderartiekel (3) van artiekel 31 van die Kodperasie Prokla-
masie (No. 19) 1922,

KOOPERATIEWE VERENIGING VAN OTJIKANGO.

List of members. — Lys van lede.

Z
o

Name—Naam.

Sylvanus Friend Anderson
Henry Friend Anderson
Willem Gabriel . Nel

Daniel Petrus Herholdt

_ Benjamin Lategan Herholdt
Joel Daniel Herholdt
Johannes Urbanus Odendaal
Daniel Francois Odendaal
Christian Rudolph Liebenberg
Christoffel Johannes Hercules

PPN RWND =

—_

Nel

Deeds Registry, Registrasie Kantoor van Aktes,
Windhoek, 12th April,/12 April 1930.

Address-—-Adres.

Omukandi Nord, P.O./P.K.. Kalkfeld.
Omukandi Nord, P.O./P.K. Kalkfeld.
Otjitoroa, Box/Bus 5, Kalkfeld.
Otjitoroa, Box/Bus 3, Kalkfeld.
Otjikango, Box/Bus 37, Kalkfeld.
Otjikango, Box/Bus 37, Kalkfeld.
Otjikango Suid, P.O./P.K. Kalkfeld.
Otjikango Suid, P.O./P.K. Kalkfeld.
Otjikango, Box/Bus 37, Kalkfeld.
Otjitoroa, Box/Bus 5, Katkfeld.

D. DE KOCK,
Acting Registrar of Co-operative Societies.
Waarnemende Registrateur van Kodperatiewe Vereniginge.
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‘Advertisements.

Advertensies.

ADVERTISING IN THE OFFICIAL GAZETTE OF
SOUTH WEST AFRICA. ‘
1. The Official Gazette will be published on the 1st and
15th day of each month; in the event of either of those

days falling on a Sunday or Public Holiday, the Gazette will
be published on the next succeeding working day.

2. Advertisements for insertion in the Gazette must be ~

delivered at the office of the Secretary for South West Africa
(Room 46, Government Buildings, Windhoek) in the languages
in which they are to be published, at not later than 4.30 p.m.
on the ninth day before the date of publication of the
Gazette in which they are to be inserted.

3. Advertisements will be inserted in the Gazette after
the official matter or in a supplement to the Gazerte at
the discretion of the Secretary.

4. Advertisements will be published in the Official
Gazette in the English, Dutch or German languages; the
necessary translations must be furnished by the advertiser
or his agent. 1t should be borne in mind however, that
the Germaun version of tlie Gazette is a translation only and
not the authorised issue.

5. Onuly legal advertisements are accepted for publication
in the Official Gazette, and are subject to the approval of
the Secretary for South West Africa, who can refuse to
accept or decline further publication of any advertisement.

6. Advertisements should as far as possible be type-
written, Manuscript of advertisements should be written on
one side of the paper only, and all proper names plainly
inscribed; in the event of any name being incorrectly printed
as a result of indistinct writing, the advertisement can only
be republished on payment of the cost of another insertion.

7. The subscription for the Official Gazette is 12/- per
annum, post free in this Territory and the Union of South
Africa, payable in advance, Postage must be prepaid by
Overseas subscribers. Single copies of the Gazetfe may be
obtained at the price of sixpence per copy.

8. The charge for the insertion of advertisements other
than the notices mentioned in the succeeding paragraph is
at the rate of 6/- per inch single column and 12/- per inch
double column, repeats half price. (Fractions of an inch
to be reckoned an inch.)

9. Notices to creditors and debtors in the estates of
deceased persons and notices by executors concerning liquida-
tion accounts lying for inspection, are published in schedule
form at 9/- per estate.

10. No advertisement will be inserted unless the charge
is prepaid. Cheques, drafts, postal orders or money orders
mtyst be made payable to the Secretary for South West
Africa.

ADVERTEER IN DIE OFFISIELE KOERANT VAN
SUIDWES-AFRIKA.

1, . Die Offisiéle Koerant sal op die 1ste en 15de van
elke maand verskyn; ingeval een van hierdie dae op ’m
Sondag of Publieke- Feesdag val, dan verskyn die Offisiéle
Koerant op die eersvolgende werkdag.

2. Advertensies wat in die Offisiéle Koerant geplaas
moet word, moet in die taal waarin hulle sal verskyn inge-
handig word aan die kantoor van die Sekretaris vir Suidwes-
Afrika (Kamer 46, Regerings-Geboue, Windhoek), nie later
as 4.30 nm. op die neénde dag voor die datum van ver-
skyning van die Offisiéle Koerant waarin die advertensies
moet geplaas word nie.

3. - Advertensies word in die Offisiéle Koerant geplaas
agter die offisiéle gedeelte, of in ’n ekstra blad van die
Koerant, soos die Sekretaris mag goedvind.

4. Advertensies word in die Offisi¢le Koerant gepubli-
seer in die Engelse, Afrikaanse en Duitse tale; die nodige
vertalinge moet deur die adverteerder of sy agent gelewer
word. Dit moet onthou word dat die Duitse teks van die
Offisiéle Koerant slegs ’n vertaling is, en nie die geoutori-
seerde uitgawe 1is nie.

5. Slegs wetsadvertensies word aangeneem vir publi-
kasie in die Offisiéle Koerant, en hulle is onderworpe aan
die goedkeuring van die Sekretaris vir Suidwes-Afrika, wat
die aanneming of verdere publikasie van ’n advertensie mag
weier. :

6. Advertensies moet sover as moontlik op die masjien
geskryf wees. Die manuskrip van advertensies moet slegs
op een kant van die papier geskryf word, en alle name moet
duidelik wees; ingeval 'n naam ingevolge onduidelike hand-
skrif foutief gedruk word, dan kan die advertensies slegs
dan weer gedruk word as die koste van ’'n nuwe opneming
betaal word.

7. Die jaarlikse intekengeld vir die Offisiéle Koerant is
12/-, posvry in hierdie Gebied en die Unie van Suid-Afrika, en
is vooruit betaalbaar. Posgeld moet vooruit betaal word
deur oorseese intekenaars. Enkele eksemplare van die Offi-
siéle Koerant is verkrybaar teen die prys van ses pennies
per stuk.

8. Die koste vir die opname van advertensies, behalwe
van die kennisgewinge wat in die volgende paragraaf ge-
noem is, is teen die prys van 6/- per duim enkele kolom,
en 12/- per duim dubbelec kolom; herhalinge teen halwe
prys(2 )(Gedeeltes van ’n duim moet as ’n volle duim bereken
wora.

9. Kennisgewinge aan krediteure en debiteure in die
boedels van oorlede persone, en kennisgewinge van ekseku-
teurs betreffende likwidasic rekeninge vir inspeksie, word in
skedule vorm gepubliseer teen 9/- per boedel.

10. Geen advertensie sal geplaas word nie, tensy die
koste vooruit betaal is. Tjeks, wissels, pos- of geldorders
moet betaalbaar gemaak word aan die Sekretaris vir Suidwes-
Afrika.

NOTICE TO CREDITORS AND DEBTORS. ESTATES OF DECEASED PERSONS: Section 46, Act No. 24 of 1913
as applied to South West Africa.

Creditors and Debtors in the Estates specified in the annexed Schedule are called upon to lodge their claims with

and payv their debts to the Executors concerned within the stated periods calculated from the date of publication hereof.

KENNISGEWING AAN SKULDEISERS EN SKULDENAARS.

BOEDELS VAN OORLEDE PERSONE.

Artiekel 46, Wet No. 24 van 1913, soos toegepas op Suidwes Afrika.

Skuldeisers en ‘skuldenaars in die Boedels wat vermeld is in bygaande Bylae word versoek om hul vorderings in
te lewer en hul skulde te betaal by die kantore van die betrokke Eksekuteurs binne die gemelde tydperke, vanaf die
datum van publikasie hiervan.

SCHEDULE -- BYLAE.

Estate No.
Boedel No.

ESTATE LATE
BOEDEL VAN WYLE

Name and Address of Executor or
authorized Agent -

Naam en Adres van Eksekuteur of
gemagtigde Agent

Within a period of
Binne ’n tydperk van

1028 Maria Catharina Venter, born Maritz

1029 Franz Traub

1030 Thomas Henry Lincoln Fish,

a farmer of Kanas, Dist. Bethanie
1039 Luise Wisniewski, born Wintterlin

1047 Heinrich August Elias .

1049 Moses Levi, also known as Maurice Levi,"
. better known as Maurice Levi Levitt

30 days P.J. H. Venter, Executor Testamentary,
. c/o Lorentz & Bone, Acme
Bldgs., Kaiser Str., Windhoek
30 days
Joseph Hyts,
P. O. Box 89, Keetmanshoop
30 days
M. E. Oliff,
P. O. Box 38, Keetmanshoop
21 days Drs. Hirsekorn & Jorissen, Agents of
the Executor Testamentary
30 days Auguste Marie Elias,
Seeis Hotel, Seeis
30 days Dr. Albert Stark, Attorney for

Executor testamentary,
Windhoek

"
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MUNICIPALITY OF WINDHOEK.

Notice No. T.

PARKING OF PRIVATE VEICLES AND MHOTORS.

It is hereby notified for general information that, under
and by virtue of the powers vested in it by regulations 70
and 71 of the Street. and Traffic Regulations published under
Government Notice No. 9 of the 2nd January, 1930, the
Council has appointed all streets as parking places where
private vehicles and motors may be left unattended, subject
to the following oonditions which shall, however, apply
only between the hours of 8 a.m. and 7 p.m.

1. (a) In the sections of streets specified in Schedule “A”
hereto no vehicle or motor shall be parked for longer
than fifteen (15) minutes at one time.

(b) In the street and sections of streets specified in Sched-
wle “B’” hereto vehicles and motors may be parked
for indefinits periods.

(c) Every vehicle and motor which is parked in the
street or any section of a street specified in cither of
the said Schedules shall be parked at an angle of
45 degrees with the curb and shall face half left away
from the direction of the traffic on that side of the
street with the near (left) front wheel nearest to and
within 50 centimetres (2 feet) of the curb, and no
such vehicle or motor shall be parked vuthm 50 centi-
metres (2 feet) of any other standing vehicle or motor
or so as to obstruct the passage to the entrance of any
premises.

2. In all streets and sections of streets not specified in either
of the Schedules hereto vehicles and motors may, subject
always to the provisions of the aforementioned regulations,
be parked as desired by the persons driving or in charge
of the same.

This notice shall take effect from the first day of May,
1930.

The word “parking’” is defined in the aforementioned
regulations as meaning the standing or waiting in any street
of any vehicle or motor not actually engaged in taking up
or sefting down passengers or merchandise.

G. KERBY,
Town House, Town Clerk.
Windhoek, 15th April, 1930.

SCHEDULE “A”.

1. Kaiser Street -western side -from School Street to the
northern boundary of the buildings of Messrs. R.
Schuster, Ltd.

2. Kaiser Street- easternside .-from the southern boundary of
the Post Office premises to 3 point exactly opposite
to the northern boundary of the buildings of Messrs.
R. Schuster, Ltd. -

3. Post Street -southern side -between Kaiser Street and -

Stuebel Street.

4. Buelow Street--northern side-- between Kaiser Street and
Tal Street.

5. Stuebel Street- western side —between Post Street and
Buelow Street.

6. School Street--both sides -between Kaiser Street and
Stuebel Street.

7. Francois Street both sides -between the Alter Romer Hotel
and Stuebel Street.

) -SCHEDULE “B"”.
1. Casino Street.

2. Post Street, except the southern side between Kalser Street
and Stuebel Street.

3. Buelow Street, except the northern side between Kaiser
Street and Tal Street.

4. Stuebel Street-—eastern side—between Post Street and
Buelow Street.

UNION OF SOUTH AFRICA.

NOTICE OF INTENTION TO APPLY FOR A CERTIFI-
CATE OF NATURALIZATION.

I, FRIEDRICH WILHELM MULLER, a Carpenter, resid-
ing at Windhoek, in South West Afrlca, hereby give notice
that I intend to apply to the Minister of the Interior in terms
of Section 19 (1) (a) of the British Nationality in the Union
and Naturalization and Status of Aliens Act, 1926, for a
Certificate of Naturalization under that Act.

F. W. MULLER.
Windhoek,

5th April, 1930.

MUNISIPALITEIT VAN WINDHOEK.

Kennisgewing No. 7.

PARK VAN PRIVATE RYTUIE EN MOTORS.

Hiermee word vir algemene inligting bekend gemaak dat,
die Stadsraad onder en kragtens die magte deur Regulasies 70
en 71 van die Straat- en Verkeer-Regulasies gepubliseer
onder Regeringskennisgewing No. 9 van 2. jJanuarie 1930
hom verleen, al die strate as parkplekke bepaal het, waar private
rytuie en motors onopgepas gelaat mag word onderhewng aan
die volgende voorwaardes, wat egter slegs tussen die ure
8 v.m. en 7 n.m. van toepassing sal wees.

1. (a) In die dele van strate in Bylae ‘“B” hiervan om-
skrywe mag geen rytuig of motor vir langer as vyftien
(15) minute aanmekaar gepark word nie.

(b) In die strate en dele van strate in Bylae ““B" hiervan
omskrywe mag rytuie en motors vir onbepaalde tyd-
perke gepark word.

(c) Elke rytuig en motor wat in 'n straat of enige deel
van ’'n straat, wat in een van genoemde bylaes om-
skrywe .word, gepark is, moet so gepark word dat dit
'n hoek van 45 grade met die sypad vorm en sy voor-
kant moet half-links weg van die rigting van die ver-
keer op daardie kant van die straat gedraai wees met
die linker-voorwiel die naaste aan en binne 30 senti-
meters (2 voet) van die sypaadjie, en geen sodanige
rytuig of motor mag binne 50 sentimeters (2 voet)
van enige andere stilstaande rytuig of motor, of op
so 'n wyse dat dit die deurgang na die mgang van
emge gebou hinder, gepark word nie.

2. In al die strate en dele van strate, wat nic in een van die
Bylaes hieraan gespesifiseer is nie, mag rytuie en motors,
onderhewig altyd aan die voorsieninge van die voormelde
regulasies, gepark word soos deur die persone wat hulle
bestuur of vir hulle verantwoordelik is, begeer word.

Hierdie kennisgewing tree in werking op die eerste dag
van Mei 1930.

Die word “park” in die voormelde regulasies word be-
paal as die staan of wag in enige straat van enige rvtuig
of motor wat nie daadwerklik vir die opneem of afsit van
passasiers of goedere gebruik word nie.

G. KERBY,
Stadshuis, Stadsklerk.
Windhoek, 15 April 1930.

BYLAE “A”.

1. Kaiserstraat—westelike kant—van Skcolstraat na die noorde-
like grens van die geboue van R. Schuster Bpk.

2. Kaiserstraat--oostelike kant-—van die suidelike grens van
die Poskantoorgrondstuk na ’n punt onmiddellik reg-
oor die noordelike grens van die geboue van R.
Schuster Bpk.

3. Posstraat--suidelike kant -tussen Kaiserstraat en Stuebel-
straat.

4. Buelowstraat--noordelike kant---tussen Kaiserstraat en Tal-
straat.

5. Stuebelstraat-—westelike kant --tussen Posstraat en Buelow-
straat.

6. Skoolstraat-—albei kante tussen Kaisarstraat en Stuebel-
straat. .

7. Francoisstraat-- albei kante- -tussen die Alter Romer Hotel
en Stuebelstraat. .

BYLAE “B”.
. Casinostraat.

. Posstraat, behalwe die suidelike kant tussen Kaiser- en
Stuebelstraat.

3. Buelowstraat, behalwe die noordelike kant tussen Kajser-
en Talstraat.

4, Stuebelstraat--ocostelike kant---tussen Poststraat en Buelow-

o=

UNIE VAN SUIDAFRIKA.

KENNISGEWING VAN ‘VOORNE'ME OM AANVRAAG TE
DOEN VIR ’N SERTIFIKAAT VAN NATURALISASIE.

Ek, FRIEDRICH WILHELM MULLER, ’n timmermaa,
woonagtig te Windhoek, in Suidwes-Afrika, gee hiermee
kennis dat ek voornemens is om, ooreenkomstig Artiekel 19
(1) (a) van die Wet op Britse Nasionaliteit in die Unie en
Naturalisasie en Status van Vreemdelinge, 1926, aanvraag te
doen by die Minister van Binnelandse Sake vir ’n Sertifikaat
van Naturalisasie kragtens daardie Wet.

F. W. MULLER.
Windhoek,
5 April 1930.
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Offisiéle Koerant, 1 Mei 1930.

MASTER’S NOTICES. Pursuant to Section 16, Sub-section (3), of the Insolvency Ordinance, 1928, and/or Section 119,
Sub-section (3), of the Companies’ Ordinance, 1928,

NOTICE is hereby given that the Estates mentiongd in the subjoined Schedule have been placed under sequestra-
tion or liquidation provisionally by Order of High Court as therein set forth.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN, Master of the High Court of S.W. Africa.

KENNISGEWINGS VAN DIE MEESTER. Ingevolge artiekel sestien, onderartiekel (3), van die Insolvensie Ordonnansie
. 1928,

Hiermee word kennis gegee dat die Boedels in die aangehegte Bylae vermeld, voorlopig ingevolge Bevel van
die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika gesekwestreer is. ,
JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN, Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika,

Form No. {.—Formulier No. 1. SCHEDULE.—BYLAE.

. Form. No. 3. — Formulier No. 3.

No. of Estat ;
°© Nos ate Name and Description of Estate Date of Order Upon the Application of
van Bo;ad:el" Naam en Beskrywing van Boedel Datum van Bevel Op die Applikasie van
270 | Hubert John Nichols, 16,4/1930 Atlantic Refining Company
: General dealer of Rehoboth of Africa, Ltd. ‘
271 Withelm Tenner and Rosa Tenner, General 16 4/1930 Paul Hermann Goerlt
: dealers & Cafe proprietors of Otjiwarongo :
272 Erich. Bachrodt, a farmer of Otjiku, 224/1930 H. Siebers & Co. Ltd. and others
district Otjiwarongo

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section sixty-four, Sub-section (3), Section sévenfy and Section
thirty-nine, Sub-section (2), of the Insolvency Ordinance, 1928, as applied to South West Africa.

Notice is herebv given that the persons mentioned in the subjoined Schedule have been appointed Trustees or
Assignees, as the case may be, of the Estates therein mentioned as having been sequestratea or assigned, that their addresses
are therein set forth; and that the per<ons indebted to t'le Estates are rcqumd to pay thcir debts at the said addresses withip
the periods mentioned in the Schedule.

Further, that a meeting of creditors (being the second meeting in such of the said Estates as are under sequestration)
will be held in the said Estates on the da‘es and at the times and places mentioned in the Schedule, for the proof of claims

© against’ the Estate, for the purpose of receiving the Trustee’s or Assignee’s report as to the affairs and condition ot the

Frtate, and of giving the Trustee or Assignee directions concerning the sale or recovery of any part of the Estate, or
concerning any matter relating to the administration thercof.

Mcetings in Windhoek will be held before the Master; elsewhere thev will be held before the Magistrate.
KENNISGEWINGS VAN KURATORS EN BOEDELBE REDDERAARS. Ingevolge artiekel vier-em-sestig, onderartie-
kel (3), artiekel sewentlg en artiekel neén-en-dertig, onderartiekel (2) van die Insolvensie-Ordonnansie 1929, soos op

Suidwes-Afrika toegepas.

Kennis word hiermee gegee dat die persone vermeld in die aangehegte Bylae as kurators of boedelbe-
redderaars, soos die geval mag wees, van die daarin as gesekwestreer of afgestaan vermelde boedels aangestel is;
en dat persone, wat geld aan die boedels skuld hul skulde by die aangegewe adresse binne die tydperke vermeld
in die Bylae moet betaal.

Verder dat ’'n byeenkoms van skuldeisers ‘(dus die twede byeenkoms in diegene van die boedels wat ge-
sekwestreer is) met betrekking tot vermelde boedels op die datums, tye en plekke vermeld in die Bylae gehou
sal word vir die bewys van aansprake teen die boedel, die ontvangs van die verslag van die kurator of die boedel-
beredderaar omtrent die aangeleenthede en toestand van die boedel, asook vir die verstrekking van instruksies
aan die kurator of boedelberedderaar betreffende die verkoop of opvordermg van enige gedeelte van die boedel
of betrefféende enige aangeleentheid in verband met die beheer -daarvan.

In Windhoek - word die byeenkomste voor die Meester gehou en op ander plekke voor die Magistraat.

SCHEDULE — BYLAE.

Whether D Date and Hour of i ithi
: Name of Full Address ay, Da 1 Time within
No. of Name and De- OrASSIQ%ﬁ? Trug’:ee or |of Trustee or Meeting Place of | Which debts
Estate | Cription of Estatef ™ 0 4 Assignee Assignee Dag, Dgtum-ken ;Jur van | pMeeting payable
. yeenkom ;

No. van Naam en -Of Boedel {Naam van Ku- Volledige adres Plek van T)l'lc(:i bll[(mled
) beskrywing afgestaan | rator of Boedel- | V20 Kurator of B ) welke sku
Boedel van Boedel of gesek- beredderaar Boedel- Day Date Hour | Byeenkoms { hetaal moet
' o¢ westreer is creddera beredderaar Dag Datum | Uur word

. . \ T
254 | Insolvent Estate [Sequestrated} John HugoHill} P. O. Box 7, Satur- ; 17,5/30 10 Master’s 21 days
of Anthony Windhoek day ! | a.m. | Office
ll(3eaer[r)1eers,oafs‘core- | ‘ Windhoek
Windhoek .

LOST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby given that I intend applying for a
certificd copy of Deed of Transfer No. 243/1928, dated the
23rd of June, 1928, passed by me, in my capacity as

Executrix Testamentary in the estaie of HENORIK JA- -

COBUS SMIT in favour of myself, JOHANNA SOPHIA
SMIT born Booysen, Widow, in respect of 1. Portion A
of the farm GARICHANAB No. 67, situate in the district
of Gibeon, measuring 5,532 hectares, 60 ares and 98 square
metres; and 2. Portion B of the farm GARICHANAB No.
67, situate as aforesaid, measuring 4,796 hectares,- 60 ares
and 77 square metres. : )

And all persons having objection to the issue of such
copy are hereby required to lodge thes same in writing with
the Registrar of Deeds at Windhoek within five weeks from
the last publication of this notice.

LORENTZ & BONE,
Acme Buildings, Applicant’s Attorneys.
Kaiser Street,
Windhoek,
Box 85.

NOTICE
is hereby given that fourteen davs after publication of this
application will be made for the transfer of the General
Dealer’s Licence held by Georg Wilhelm Oskar Mueller,
Tsumeb, in respect of Ert No. 34, to Franz Grygier, Tsumeb.

BEEDIGDE TAKSATEUR.

CERTIFIKAAT VAN AANSTELLING.

Uit krachte van de bevoegdheid mij verleend bij Artikel
10 van de Boedelwet, 1913, heb ik de Heer FRANK FRISBY
van Karibib aangesteld als Beédigde Taksateur voor het Di-
strikt Karibib.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Meester van het Hooggerechtshof.
Kantoor van de Meester van het
Hooggerechtshof van Zuid-West Afrika,
Windhoek heden 15 dag van April 1930.

TRANSFER OF GENERAL DEALER’S LICENCE.

Notice is hereby given that 14 days after date hereof
application will be made to the Magistrate of Rehoboth for
the Transfer of the General Dealer’s Licence hitherto held

" by Marie Graser trading as M. Graser at Rehoboth Rail,

district Rehoboth, to W. Henckert, trading as W. Henckert,
Rehoboth Rail, district Rehoboth.

M. GRASER.
Dated this 15th day of April, 1930. '
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Return of Uncleared Goods in King’s Warehouse, Walvis Bay as at 31st March, 1930.

Marks and Numbers

Description Ship When Warehoused
E.P. 45 2 cases Sultan 18'4'291
W.M. 322 2 pkgs. Toledo 20.7.29.
N/M NN 3 pcs. flat iron Waganda 1.10.29.
S.M.I..  N/N 1 case Sistiana 5.10.29.
AI>M 1 pce Timber Sistiana 5.10.29.
OHRC;_ NN 1 case Zambezia 16.10.29.
\[){V]g N/N 1 poc Sugar Watussi 21.10.29.
AV. 110 v 1 case Ingao 7.11.29,
Mz NN 1 Bdl Pots Ingo 7.11.29.
N/M N/N * 11 Bdls Standards Ingo 7.11.29,
9 loose Standards

D.CM. & Co. 25 cases Ubena 16.11.29,
R.K. 15571 1 case Ubena 16.11.29.
SAR. N/N 2 Steel Sleepers Tanganjika 23.11.29.
M.H. | 1 Bag Maize Tanganjika 23.11.29.
BC | ’
AHT 1 poc Sugar Yanganjika 23.11.29,
CT :
W&V 97212 2 cases Watussi 7.12.29,
D.CM. & Co, 26/125 10 cases Watussi 7.12.29,
1851/3 4 cases Suitan_ 13.12.29.
LM. 2871 1 case Sultan 13.12.20.
W&V N/N 10 cases Outeniqua 13.12.29,
WEKA 38 cases Toledo 21.12.29.
African Import Co. 33 1 case Toledo 21.12.29,
E.Sp. 1929 1 case Toledo 21.12.29,
FwW. 3 1 case Toledo 21.12.29.
E-}V 202 1 case Toledo 21.12.29,
Agfa 75644 or 75674 1 case Toledo 21.12.29.
W.K. 538 1 case Toledo 21.12.29,
Hoffmann 1 Xmas Tree Toledo 21.12.29.
JGN. 1 1 case Urundi 30.12.29,
MW 3896 1 case Urundji 30.12.29,
F.B. 255 1/25 25 cases Clan Grant 2.1.30.
K\Y({: N/N. - 2 cases Zambezia 20.1.30.
8'.C'Spaf‘3th,69194/20 1 case Wangoni 27.1.30.
Maertins & Woker * N/N 2 crates Wangoni 27.1.30.
M. N/N | 1 case | Waganda 28.1.30.
WAMA 516 1 case Waganda 28.1.30.
AR. 1199 1 case - Waganda 28.1.30.
R&H N/N 1 case Waganda 28.1.30.
J.C. 1/3 3 cases Waganda 28.1.30.
Arcona 2 Blue ‘ 2 Bdls Standards Waganda 28.1.30.

1 Green -1 Bdl Standards Waganda 28.1.30.
J.B. 10878/9 2 cases Ubena 10.2.30.
D.R. N/N 1 Eag nuts Ubena .110.2.30.
FX/'(?\ISL N/N 25 pocs Sugar Outeniqua 13.2.30.
RS.  N/N 1 Drum Wangoni 17.2.30.
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Marks and Numbers Description Ship When Warehoused
L\"I;»IS3 N/N 1 case Wangoni - 17.2.30.
'J.B.
ME N/N 1 poc Sugar Wangoni : 17.2.30.
Algoa Bay
N/M N/N
or 26 Firebars Muansa 18.2.30.
Otavi
S. Cohen 18574 ., 1 case Bratton Castle 21.2.30.
M.B. 1,30 30 cases Whisky Dromore Castle 21.2.30.
%\";_‘?‘]L C°’282 1 case Watussi 25.2.30.
SWAT. Co. i y
JWB 11/18/29 9. 1 case Watussi 25.2.30.
V.W. 8926/30 5 cases Watussi ’ 25.2.30.
MR. 1/4 4 cases Ussukuma 3.3.30.
V.A. 3671 1 case Ussukuma 3.3.30.
VT. 177 7 cases Ussukuma © o 3.3.30.
ZERO  N/N 1 case Zambezia 5.3.30.
g%X/SL N/N - 6 cases Ubena 7.3.30.
E.B. 1196 1 case Toledo 14.3.30.
D.R. 916/7 2 casks
—— 918/27 10 cases Toledo 14.3.30.
W.F. 100 ) 1 case Toledo 14.3.30.
— 5231 — 1 case
F c 1/4 4 Bales Toledo 14.3.30,
F i -\- C 1/6 6 cases
AH. 272 1 Bdl Toledo 14.3.30.
Fassbender N/N 2 wicker Chairs Toledo - 143.30.
F.K. N/N 20 cases Adolph Woermann 15.3.30.
UMA K
B.R N/N 10 cases Adolph "Woermann 15.3.30.
KRL .
E. Grumbkow 1/3 3 cases Ulanga 18.3.30.
A O 8 S City of Melb 21.3.30
740 R 1334/41 cases ity o elbourne . .3.30.
O‘B’_‘é‘ S NN 1 Bale City of Melbourne © o 21.3.30.
V0. 1 case City of Melbourne | 21330,
SD Ltd 1 case : :
W B N/N 1 Bdl Outeniqua 28.3.30.
EH N/N 11 Bags Ussukuma 20.3.30.
Custom House,
Walvis Bay, H. W, ELLIS,

8th April, 1930.

NOTICE OF WITHDRAWAL OF INTENTION TO
SURRENDER.

Notice is hereby given that the Notice of Intention to
Surrender the Estate of ALBERT GEORGE JOHN GHYOQOOT,
an Hotelkeeper and General Dealer of Warmbad, published
in the Official Gazette of the 15th March, 1930, and in the
Windhoek Advertiser of the same date, is hereby withdrawn.

BELL & FRASER,
Windhoek, Attorney’s for Applicant.
16th April, 1930.

Collector of Customs.

In the matter of the application of ALBERT GEORGE
JOHN GHYOOT, an Hotelkeeper and General Dealer
“of Warmbad.

It having been made to appear to me that the . Notice
of Intention to Surrender in this matter was published in
good faith, and that there are good and sufficient reasons for
the withdrawal thereof, I hereby certify my consent to such
withdrawal in terms of Section 7 (2) of Ordinance No. 7
of 1928.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Master of the High Court.




Official Gazette, 1st May, 1930.

645%

: ELECTION OF EXECUTORS AND TUTORS.
The Estates of the persons mentioned in the attached schedule being unrepresented, notice {s hereby given to the
surviving spouse (if any), next-of-kin, legatees, and creditors, and—in cases where the meeting is convened for the election of
Tutors—to -the paternal, and maternal relatives of the minors, and to all others whom these presents may concern, that

meetings will be held in the several Estates at the ‘times, dates, and places-specified for:.the purpose.of sdlecting some

person or persons for approval by the Master of the High Court of South West Africa as fit and proper to be by him
appointed Executors or Tutors, as the case may be. Meetings at Windhoek will be held before the Master, and in

other places before the Magistrate.
JACS. P, LE ROUX ESTERHUYSEN, :
_Master of the High Court of South West Africa. P

VERKIESING VAN EKSEKUTEURS EN VOOGDE.

Aangesien die Boedels van die persone, vermeld in die aangehegte lys, nie verteenwoordig is nie, word hier-
mee kennis gegee aan die nagelatene eggenoot (as daar een is) erfgename, legatarisse en skuldeisers, en—in ge-
valle waar die byeenkoms vir die verkiesing van voogde belé word—aan die bloedverwante van die minderjariges
van vaders- en moederskant, en aan alle ander persone wat dit mag aangaan, dat byeenkomste met betrekking
tot die verskillende boedels op die vermelde tye, datums en plekke gehou sal word vir die doel om ’n persoon
of persone te kies vir goedkeuring van die Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika as geskik en be-
kwaam om deur hom as eksekuteurs of voogde, soos die geval mag wees, aangestel te word. Byeenkomste te
Windhoek word voor die Meester, en in ander plekke voor die Magistraat, gehou.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika.

SCHEDULE — BYLAE.

Registered : i Meeting Con-
eﬁ'::gzr Name of trze Dec-ea.sed Occupation Date~and Place |Date and .Tlme Place‘ ceting Son
of Estate Surname ‘ Christian Name of Death of Meeting of Meeting election of

Geregistr. Naam van Oorledene Datum en plek jDatum en tyd Plek van Byeenkoms
Nommer - Beroep belé vir ver-
vanBoedet| ~Famielienaam | Voornaam van oorlyde vanbyeenkoms| byeenkoms kiesing van

1048 | Schaumberg August Julius Medical 18/4/1930, 23/5/1930, Windhoek Executor
| Johann Heinrich | Practitioner Windhoek 10 a. m.
l

MASTER’S NOTICES. Pursuant to Section sixteen, Sub-section (3), and Section thirty-nine, Sub-section (1), of the Insolvency
Ordinance, 1928.
The Estates mentioned in the subjoined Schedule having been placed under sequestration by Order of the High
Court of South West Africa, notice is hereby given that a first meeting of creditors will be held in the said Estates on
the dates and at the times and places mentioned in the Schedule for the proof of claims and for the election of a trustee.
Meetings in Windboek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.
JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN, :
as Master of the High Court.

KENNISGEWINGS VAN DIE MEESTER. Ingevolge artiekel sestien, onderartiekel (3), en artiekel neén-en-d:rtig, onder-
artiekel (1) die Insolvensie Ordonnansie 1928.

Aangesien die Boedels, in die hierondervolgende Bylae kragtens Bevel van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika
gesekwestreer is, word hiermee kennis gegee dat ’n eerste byeenkoms van skuldeisers in die vermelde Boedels op die
datums en tye em plekke, vermeld in die Bylae, vir die bewys van vorderings en die verkiesing van ’'n kurator gehou
sal word. In Windhoek sal die byeenkomste voor die Meester gehou word; in ander plekke voor die Magistraat.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Meester van die Hooggeregshof van S.W.-Afrika.

Form. No. 2.—Formulier No. 2. SCHEDULE — BYLAE.
Dat hich and Division of Court .
No. Name and Description ’ e“p?’;wwliicchanol‘delfwﬂ;;)&o ™ Day, Date and Hour of Meeting Pl ¢ Meeti
of Estate of Estate Dag, Datum en Uur van Byeenkoms ace ol Meeling
No. van Naam en Beskrywing R o | 7 Plek
Boedel van Boedel Date of Order Division of Court Day,Dag | Date/Datum Hour/Uur van Byeenkoms

Datum van Bevel

259 | Jacobus Hendrik johannes | 25/2/30 High Court Friday
Cilliers, a farmer of of S.W. Africa
Fricourt, distr. Gibeon

16:5/30

[
| 10 a. m. Gibeon
|

i
i
i
i

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section ninety-nine, Sub-section (2), of the Insolvency Act,
1910, as applied to South West Africa. .

The liquidation accounts and plans of distribution or/and contribution in the Assigned or Sequestrated Estates

mentioned in the subjcined Schedule having been confirmed on. the dates therein mentioned, notice is hereby given that

a dividend is in course of pavment or/and a contribution in course of collection in the said Estates as in the Schedule is

set forth, and that every creditor liable to contribute is required to pay the trustee or assignee the amount for which
he is liable at the address mentioned in the Schedule. -

KENNISGEWING VAN KURATORS EN BOEDELBEREDDERAARS. Ingevolge artiekel neén-en-neéntig, onderartiekel
van die Insolvensiewet 1916, soos op Suidwes-Afrika toegepas.

Aangesien die likwidasierekenings en state van distribusie of/en kontribusie in die afgestane of gesekwestreerde
boedels vermeld in die onderstaande Bylae op die daarin %enoemde datums bekragti% is, word hiermee kennis ge-
gee dat ’n diwident uitgekeer of/en ’'n kontribusie in vermelde boedels ingevorder sal word, soos uiteengesit in die
Bylae, en dat elke kontribusiepligtige skuldeiser die deur hom verskuldigde bedrag aan die kurator of boedelberedde-
raar by die adres in die Bylae genoem, moet betaal. :
Form No. 7.—Formulier No. 7. SCHEDULE.—BYLAE.

Date when} Whether a Dividend is

Full Address of Trustee

. N d inti Account |being paid or Contri- | Name of Trustee or :
Ngs?;te ame f,? Eslt)aetsecnp ron Confirmed | bution being collected, Assignee or Assignee
' Datum or both ,
No. van Naam en Beskrywing waarop Re-| Of ’n diwident uitgekeer | Naam van Kurator of Volledéﬁiat;\rdrg vas
Boedel van Boedei , kening be-| word of ’n kontribusie | Boedelberedderaar Boedelberedderaar
kragtig  is |ingevorder word of beide
229 Hermann Deckert, Trader of 15/4/30 Dividend being paid P. R. v. d. Made P. O. Box 27,

Grootfontein Grootfontein
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Offisi€éle Koerant, 1 Mei 1930.

NOTICE BY EXECUTORS CONCERNING LIQUIDATION ACCOUNTS LYING FOR INSPECTION: Section 08
Act No. 24 of 1013, as applied to South West Africa.

NOTICE is hereby given that copies of the- Administration and Distribution Accounts in the Estates specified in
the attached Schedule will be open- for. the inspection of .all persons interested therein for a period of 21 days (or longer
if speciallyv stated) from the dates specified, or from the date of “publication hereof, whichever may be later, and at the

Offices of the Master and Magistrate as stated. Should no objection thereto be lodged with the Master during thg period

of inspection the Executors concerned will proceed to make pavments in accordance therewith.

KENNISGEWING DEUR EKSEKUTEURS BETREFFENDE LIKWIDASIE-REKENINGS TER INSAGE. Artiekel 68,

: Wet No. 24 van 1913, soos toegepas op Suidwes-Afrika.

Kennisgewing geskied hiermee dat duplikate van die Administrasie- en Distribusierekenings in die boedels vermeld
in die navolgende Bylae, ter insage van alle persone, wat daarin belan% het, op die kantore van die Meester
en die Magistraat, soos vermeld, gedurende 'n tydrerk van drie weke (of langer indien spesiaal vermeld) vanaf
vermelde datums, of vanaf datum van publikasie hiervan, watter datum die laatste mag wees, sal 1. As geen be-
swaar daarteen by die Meester binne die vermelde tydperk ingedien word nie, sal die betrokke eksekuteurs oorgaan

tot uitbetaling ovoreenkomstig vermelde Trekenings.

SCHEDULE ~- BYLAE.

Descripticn  of
Estate No. ESTATE LATE Account

Boedel No. | BOEDEL VAN WYLE Beskrywing van
Rekening

Date Kantoor van die

Name and Address of
Period Office of the Executor or authorized Agent
Datum Master Magistrate | Naam en adres vaneksekuteur

Tydperk Meester | Magistraat | of gemagtigde agent

First and Final
Liquid. & Distrib.

987 | Wilhelm Friedrich
Ferdinand Kdéhler

1005 Jessie Agnes Sheridan,
born Fowler

First and Final
Liquid. & Distrib.

934 Chabaud de Villabois
Botha 1 Liquid. & Distrib.
Account

NOTICE.

Application having been made by the COUNCIL of the
MUNICIPALITY OF WINDHOEK for the issue and regis-
tration of a Certificate of Registered Title in respect of:—

1. Portion (comprising all the streets, open and public

" spaces and the erven and blocks hereinafter mentioned) of

Portion “A” of the Farm Klein Windhoek, Town and Town-
jands No. 70, situate in Klein Windhoek in the Municipality
of Windhoek, district of Windhoek, namely:—

Present Area

Designation Pormerly Parzelle Sheet Ha. Ares. sq. m.
1. Block 1, 2 5 3 76 35
2. Block II,  6/1, 9/1 & 3,2 6 34 24 73
3. Block M1, 61 4 16 45 42
4. Block IV, 86 3 1 38 22
5. Block V, 26 8 13 26 74
6. Block V1, 21 9 39 o7 97
7. Block VII, 20 9 38 87 095
8. Erf No. 51, 92/89 3 3 03 52
9. Erf No. 52, 91/89 3 2 68 50
10. Erf No.84, 7 1 1 35 35
11. Erf No.95, 3/2 6 2 77 24
12. ErfNc.161, 106/85, 112/85
and 113/85 3 3 48 2
13. ErfNo.162, 09/83 3 — 68 62
i4. ErfNo.174, 101/85, 109/85
and 110/85 3 4 91 44
15. ErfNo.175, 111/85 3 1 27 81
16. ErfNo.120, 90 3 o 80 00
17. ErfNo.177, 4 3 3 32 87
18. ErfNo.183, 88 3 3 08 73
19. Erf No.186, 23 S 3 11 02
20. ErfNo.188, 24 8 2 62 00
21. ErfNo.213, 23 9 3 97 43
22. ErfNo.218, 24 9 — 38 91
23. ErfNo.231, 27 9 — 71 26
24. ErfNo.233, 26 9 — 08 99
25. ErfNo0.238
(Outspan), 19 9 1 94 58
26. Streets 35 49 53

2. Portion “B” of the farm Klein Windhoek, Town
and Townlands, No. 70, situate in the district of Windhoek,
measuring 14,603 Hectares, 90 Ares and 66 Square Metres,
held by the Municipality of Windhoek, by virtue of a Deed
of Sale and additional agreement between the former German
Government and the Municipality of Klein Windhoek, both
dated the 16th May, 1911, and confirmed on the 28th
November, 1911, and by virtue of the subsequent amalgama-
tion of the Municipalities of Windhoek and Klein Windhoek

{see Proclamation No. 40 of 1929).

All persons claiming to have any right or title in or
over the said land are hereby required to notify me in writing
of such claim within three months from the date of publica-
tion of this notice.

Should any objection be taken it shall be the duty
of the person objecting, in the absence of any agreement
between the parties, to apply to the High Court of South
West Africa within a period of one month from the date
on- which the objection is lodged for an Order restraining
the issue of the Certificate in question, failing which such
Certificate will be issued. ’

D. DE KOCK,

Actg. Registrar of Deeds.
Windhoek,

this the 4th day of Apri!, 1930.

15/4,30 Windhoek -—

First and Final {2ldaysfrom| Windhoek | Otji-

Martha Kohler,
Executrix, Windhoek -

E. G. Sheridan, S. A.R. and
Harbours, Windhoek

1:5/30 Windhock —

Cecilia Catharina Botha,
5/5/30 warongo Executrix,

c/o J. D. Lardner Burke,
United Bldgs., Windhoek

THE CONSGLIDATED DIAMOND MINES OF SOUTH
WEST AFRICA LIMITED.
(Incorporated in the Union of South Africa.)

Notice is hereby given that the Share Transfer . Books
of this Company will be closed: —

(a)/At the Head Office from the 20th to the 28th May,
1930, all days inclusive.

(b)/At the Johannesburg Transfer Office from the 17th to
the 26th May, 1930, ali days inclusive.

(c)/At the lLondon Transfer Office from the 24th April,
to the 2nd May, 1930, all days inclusive.

By Order of the Board,

ANGLO-AMERICAN CORPORATION
OF SOUTH AFRICA, LIMITED.

Per V.U.T. WATSON.
Secretaries.

Postal Address: P.O. Box 246, Cape Town.

Head Office: Fourth Floor, Trust Buildings, 15, Adderley
Street, Cape Town.

CAPE TOWN, 24th February, 1930.

KENNISGEWING VAN OORGAWE.

Kennis word hiermee gegee dat aansoek sal gemaak word
by die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika op Woensdag
die 4de dag van Junie 1930, om 10 uur in die voormiddag
of so spoedig daarna as die advokaat kan gehoor word, vir
die oorgawe van die boedel van ANDRIES GEHARDUS
DU TOIT van Plaas Hartelus No. 34 ja die Distrik van
Rehoboth, as insolvent en dat sy bozadelbeskrywing in die
kantoor van die Meester van die Hooggeragshof te Windhoek
en in die kantoor van die Magistraat van Rehoboth, vir ’n
tydperk van veertien dae vanaf die 1ste Meai tot die 15de dag
van Mei 1930 ingesluit, ter insage sal 1é.

B. ZWARENSTEIN,

Prokureur van Applikant.
Hoek Kaiser en Post Straat, .
Windhoek.

SWORN APPRAISER.
CERTIFICATE OF APPOINTMENT.

By virtue of the Authority vested in me by Sectior 10
of the Administration of Estates Act, 1913, I have appointed
FRANK FRISBY, Esquire, of Karibib to act as Sworn
Appraiser for the District of Karibib.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Master of the High Court.

Office of the Master of the High Court r
of South West Africa,
Windhoek, this 15th day of April, 1930.
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LOST DEED OF LEASE.

Notice is hereby given that on behalf of PIETER
HENDRIK HUGO we intend applying for a certified copy of
a certain Deed of Lease No. 114/1927 registered on the
15th September, 1927, between the Administrator of ‘South
West Africa as Lessor and the said PIETER HENDRIK
HUGO as Lessee in respect of certain farm called “SMUTS”
No. 64, situate in the district . of Gobabis, measuring ap-
proximately Four Thousand Nine Hundred and Ninety-three
(4,993) hectares.

All persons having objection to the issue of such copy
are hereby required to lodge the same in writing with
the Registrar of Deeds at Windhoek within five weeks of
the last publication of this notice.

Dr. ALBERT STARK,
Applicant’s Attorney.

Dated at Windhoek on this the 7th day of April, 1930.

Jokn Meinert Ltd., Windkoek.



